NOSZTALGIA 



— Istenkém, azok a szép hőgutákI... 



205. rejtvényünk megfejtése: 


VEE k 


Vezekel 

A 100 forintos dijak nyertesei a kő¬ 
vetkezők : 

Nagy Gergely, Bp. XI., Szabolcska 
u. 7. 

Adorján József, Kaposvár, Dimitrov 
u. 8. 

Vándor! Jaroszlávné, Bp. XVIII., Fáy 
u. 2. 


207. REJTVÉNYÜNK 



A megfejtők között háromszor száz 
forintot sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb december 
20-ig kell postára adni, kizárólag leve¬ 
lezőlapon, erre a címre: Ludas Matyi, 
Budapest, 8. Pf. 53. 


VlekOldött rajzokra és kéziratokra 
u csak akkor válaszolunk, ha azo¬ 
kat figyelemre méltónak találjuk. A vá¬ 
lasz nélkül hagyott küldemények meg¬ 
őrzésére nem vállalkozhatunk. 



SZATIRIKUS HETILAP 

Főszerkesztő: Tabl László — Szer¬ 
kesztő: Földes György — Kiadja a 
Hírlapkiadó Vállalat — Felelős kiadó: 
Csollány Fer enc — Szerkesztőség: 
Budapest VEEL, Gyulai Pál utca 14. — 
Telefon: 335-718. — Kiadóhivatal: 

vm., RÍ aha Lujza tér 3. Telefon: 343- 
100, *142-220. — Árusítja a Magyar 

Posta — Készült a Zrínyi Nyomdá¬ 
ban 71.4099/2 — Budapest V., Baj¬ 

csy-Zsilinszky út 78. — Ofszet rotá- 
elós eljárással, Ultraset 72-es gépen. — 
Felelős vezető: Bolgár Imre 

INDEX: 25.504 






ÜVEGEN , TEGELYEN. 
DOBOZON 

Magyar 

felirat 


Sok panasz volt a köz/5n- 
x'g körében amiatt, hogy a 
KÖZÉRT boltokban áru¬ 
sított. külföldi w«yiparl 
házlorCÉai és rgesa- 
ftfgOtfyi cikkek csak 
nfalv^ feíjr " ' 


Zaj ellen: üvegvatta 

ÉRDEKES ORVOSI KÍSÉRLET 


Az erős munkahelyi zaj feliben beveioiésél Ja- 

a szo\ üdék ben és fonodák- vasolu, 
bán RvoLrnn kurositja a 8 , g^Kttuk hasznáénak 
dulKOZok hull.iN.il A zaj- m , n &iU.lU*. 52 suitulékul. 
ártalom ellen, wrvtwU közömbös volt, U Házaié¬ 
it uxdolem 1 cü> eben az. Or- k„k rii^n M i« használatát 


A HÉT HÍREIBŐL 


Fülöp György rajzai 


— Jó dolog ez az üvegvatta. Ha hallanák, mit 
mond a másik, már verekednének. 


— Micsoda mázlista, A fővárosban alkalmazták 
karácsonyfának!... 


- Nagyszerű, ha ez igaz, újból szótár nélkül jár¬ 
hatunk bevásárolni! 


— Pincér, küldje ide a versenybírót! 


Versenyben 
a vendégért 

aenfot(talom ét a A t'cnftZ<ík>J óWvn'or- 

ás gondjairól, tel- ^alomban ■ » a \ 

rdati^M Vj- |i*fty Azok ü* f*tt« « K 

kor.Wen- rüln-k előnyösebb l«e’.:rrt- 
Belkeraik#- be. nmilvck r .rsn’Jbin. 


ÉRDEKLŐDÉS 



— Jó nc-'Ot Kovács á* 1 S''^ r *'' , na f unk. sportol- 
gatunk? 


^H8TH0 
VQLSlKI 
N@N 



% 


Mottó: nincsenek régi viccek, csak 
öreg emberek vannak. Egy újszülött¬ 
nek minden vicc új. 


— Vannak gyerekei ön- — Nekem? Mikor? 

nek? — Amikor úgy be voltál 

— öt lányom. De kettő rúgva. 

már asszony. * 


— Szóval három lány még 
magánál lakik? 

— Nem, csak a két asz- 
szony. 


Pesti évődés: 

— Az igazgatónk tegnap 
leállította a kocsiját. 

— Ne mondd , miért? 

— Ki akart szállni. 


— Ügy látszik , elfelejtet¬ 
ted , hogy a múlt hónapban 
kétszáz forintot kölcsönöztem 
neked! 

— Elfelejtettem? Legszebb 
emlékeim közé tartozik! 


Párbeszéd a talponállóban: 

— Mikor adod már meg a 
százasom, amit akkor kértél, 
amikor úgy be voltál rúgva? 

— De hisz tegnap már 
megadtam! 



Kalkulai megint hajnalban 
vetődik haza. A felesége epé¬ 
sen pirongatja: 

— Persze, már megint az 
ostornyeles lámpákat ölel¬ 
getted? 

— Nono, Matild, csak nem 
vagy már rájuk is féltékeny? 









































































IMKEMLÉUEV* 

KI TUDTA A LECKÉT? 

Szólt az apám haragosan: 

- „Tanulni kelti Ütött az óra!” 

S elküldött távol idegenbe, 

Túl a határon — német szóra! 

Ott várt egy kislány első csókja - 
Friss emlék ma is, nem fakult 
Én ma se tudok németül, 

De ő magyarul megtanult. 


KIRÁNDULÁS A HEGYEKBE 

- „Stop!" Mondotta a tanár úr. 

„Itt megállunk, fiúk! Csodás 

Ez a sok, szinte vakmerő, 

Szinte az ég felé törő 
Mogorva, zord hegyóriás!” 

Kondor Ferkó morog magában: 

- „Hát nékem ez sehogy se tetszik. 
Szebb, hogyha nyit az akác bőven 
A debreceni Nagyerdőben — 

S én ott találom Kovács Esztit .’ 1 

Farkas Imre 



A SZEMÉREM DIADALA 


- Most pedig bemutatjuk legújabb fehérnemű-kreációinkat. . . 



ÍGY HELYES 


— Nálunk a kezdő fize¬ 
tése 2400 lesz. Később az¬ 
tán, ha rosszul dolgozik , ez 
lemehet egészen 1100-ig. 


PANASZ 


KORHATÁR 

Tizenhat év körüli srác 
állít be az italboltba. A 
pénztárnál blokkot kér egy 
fél deci kevertre. 

— Még nem töltötte be a 
18 évet. Szeszes italt nem 
adhatok — mondja szigo¬ 
rúan a pénztárosnő. Mire 
az ifjú sértődötten: 

— Nem nekem lesz a 
féldeci. 

— Hanem? 


— Az öcsémnek! 

— Este hideget eszünk 
otthon a férjemmel. Nincs 
időm, hogy főzzek — pa¬ 
naszkodott a hatalmas étte¬ 
rem szakácsnője. 


ELFOGLALT EMBER 

— Arra sem jut időm , 
hogy a menyasszonyomat 
felhívjam néha kaputelefo¬ 



non. 


MAI IDŐK 


ISMERKEDÉS 

A mozi előcsarnokában 
egy fiatalember odalép egy 
csinos nő elé: 

— Elnézést, volna egy 
átadó jegyem a félhatos 
előadásra. 

— És hová szól a jegy? 

— Ahová parancsolja. 
Most fogom megváltani. 


— Anyu, ha apu kész a 
leckémmel, lemehetek a 
térre játszani? 


LUXUS 

— Az a fő, hogy a gom¬ 
bokat már megvettem az 
új kosztümömhöz. Szövetet 
már olcsóbban kapok. 

G. Sz. 



ReTOH! 


NAfff • WS TÖWfNETei 


NAdf €MBSRSIC *WS TWCTfNCTCI 


1 


I 





























































XXVII. évfolyam, 51. szám. 


Ára: 1,80 Ft 


1971. december 23. 


m 



— Ez jó vétel volt , anyukám , de mit eszünk az ünnep második napján ? 


mmh 

naldzs-riri fíalázs rajza 












































































































AZ UTAS ENNI IS AKAR! 

Péntek este, 22 óra 20 perc. A 
Nyugati pályaudvar telisteli utasok¬ 
kal, többségük a híres hétvégi fe¬ 
kete vonatra, a mátészalkai sze¬ 
mélyre várakozik. 

A váróterem büféjében hosszú 
sor kígyózik az italos pult előtt, a 
kiszolgálás zavartalan: van bor, 
sör, pálinka, mindenféle ital, bősé¬ 
gesen. Az emberek jól feltankol¬ 
hatnak az útra. Ajjaj, fekete vonat, 
lesz majd rajtad csudás hangulat! 

Az ételes pult viszont jóformán 
teljesen üres. Három adag kaszinó- 



tojás szomorkodik rajta, de süte¬ 
mény vagy kenyér ahhoz sincs. Van 
ezenkívül még négy szelet torta és 
10—15 pogácsa. Perceken belül ez 
is elfogy, mert az éhes utasok jobb 
híján ezt kénytelenek megvenni. 
Hiába keresik a debrecenit, a ko¬ 
csonyát, a szendvicset — minden 
kifogyott. A kisebb büfék már be¬ 
zártak, az élelmiszert árusító auto¬ 
maták rekeszeit is kiürítették az 
utasok. Gyakorlatilag tehát már 
semmi harapnivaló nincs a pálya¬ 
udvaron. Pedig a fekete vonat csak 
23 óra 50-kor, másfél óra múlva 
indul! 

Ajjaj, Utasellátó ... 

<r) 


RENDŐR VAGY LÁMPA 
KELLENE! 

A metróépítés és a Déli pálya¬ 
udvar átépítése miatt indokoltan 
teljes a közlekedési káosz a Déli 
vasút környékén. A Kékgolyó utca 
le van zárva, az Alkotás utca a bu¬ 
dai észak-déli főútvonal. Villamo¬ 
sok, buszok és autók tömkelegé 
közlekedik ezen a fontos útvonalon, 
amely egyben Bécs és a Balaton 
felé is vezet. Ide torkollik a Nagy- 
enyed utca, amely a Böszörményi 
út, a Németvölgyi út és az Isten¬ 
hegyi út forgalmát gyűjti össze és 
vezeti be az Alkotás utcába. 

Az ötvenes évek elején az Alko¬ 
tás utca és a Nagyenyed utca tor¬ 
kolatánál közlekedési rendőr állott, 
s az irányította az akkori, rendkí¬ 
vül gyér kocsiforgalmat. Ma még 
a csúcsforgalom idején sem látni 
közlekedési rendőrt és közlekedési 
lámpa sincs ezen a helyen, pedig 
az sokat javítana az autósok és a 
Déli pályaudvarra igyekvő gyalo¬ 
gosok helyzetén. 

Valóságos csoda, hogy ez ideig 
még nem fordult elő nagyobb köz¬ 
lekedési baleset ezen a tájon. Ne 
várjuk meg! 

Dr. H. L. 

Budapest 



MEGÁLLÓ A MADÁRHEGYEN 


A HÁZIRENDNEK 
NINCSEN ŐRE? 


A XI. kerületi Madár¬ 
hegyen lakunk. Laká¬ 
sunkat a 40-es autó¬ 
busszal közelítjük meg. 
A BKV a téli időszakra 
megszüntette a 40-es 
madárhegyi megállóját, 
azzal az indokkal, hogy 
a busznak nincs elég ki¬ 
futási helye ahhoz, hogy 
felkapaszkodjon az 
emelkedőre. Ez a meg¬ 
álló sík területen van, 
tehát semmi szükség 
nincs a nekifutásra. 

A helyzetet még sú¬ 
lyosbítja, hogy járda 
nincs és télen az út két 
oldalára kotort hókupa¬ 


cokban kell két meg¬ 
állónyit gyalogolni. (Ezt 
az utat mindennap egy 
3 éves kisgyerekkel te¬ 
szem meg.) 



A BKV-hoz ez évben 
80 aláírással már küld¬ 
tünk be kérvényt, hogy 


a megállót ne szüntes¬ 
sék meg, de intézkedés 
nem történt. Pedig ez 
nemcsak az itteni lakó¬ 
kat érinti, hanem a Sa¬ 
sad Tsz faiskolájába 
dolgozni járókat is. 

Külön érdekessége az 
ügynek, hogy a novem¬ 
beri nagy hóesésben az 
autóbuszok simán és ví¬ 
gan közlekedtek és ami¬ 
kor elolvadt a hó, akkor 
került ki a tábla: „A 
megállóhely megszűnt V* 

A környék lskói nevében: 

Palik Emilné 

Bp. XI., 

Madárhegyi út 1707. hrsz. 


TANÁCS A TANÁCSNAK 


A XI. kerületi tanács 
kivetett rám csaknem 
1000 forint telekadót. 
Véletlenül tudomást 
szereztem azonban ar¬ 
ról, hogy építési tilal¬ 
mat rendeltek el (erről 
engem soha senki sem 
értesített), ezért a telek 
nem adóköteles. Elláto¬ 
gattam tehát a tanács 
adócsoportjához. Az il¬ 
letékes előadó azt kér¬ 
te, hozzak igazolást ar¬ 



ról, Hogy a telek, épí¬ 
tési tilalom alatt áll. 
Honnan? Ugyanattól a 
tanácstól , néhány szo¬ 
bával arrábbról. 

A jelzett helyen már 
többen várakoztak, egy 
óra múlva én is sorra 
kerültem. Egy előadó 
megfogalmazott egy „ki¬ 
admánytervezetet”, fel¬ 
olvasta, velem is alá¬ 
íratta, majd elvitte va¬ 
lahová, egy másik szo¬ 
bába (feltehetően iktat¬ 
ni és aláíratni). Ezután 
tovább vitte a „leíróba” 
és itt legépelték. Mind¬ 
ezeket kivárva, tudo¬ 
másomra hozták, hogy 
az igazolás „kiadható”, 
írjam alá, hogy átvet¬ 
tem és (most jön a ja¬ 


va!) ragasszak rá 12 fo¬ 
rintos okmánybélyeget. 

Az igazolást az adó¬ 
csoportban bemutatva 
az itteni előadó rend¬ 
ben levőnek találta 
és közölte, hogy a 
kivetett adót törölni 
fogják. Mikor megkér¬ 
deztem tőle, hogy akkor 
miért kellett egyáltalán 
kivetni, azt válaszolta, 
hogy ezt rendelet írja 
elő. Viszont arra a kér¬ 
désemre, hogy miért 
nem azt a rendelkezést 
alkalmazta, hogy az 
ilyen telek adómentes, 
már nem válaszolt, de 
válasz nélkül hagyta azt 
a kérdésemet is, hogy a 
tanács a belső admi¬ 
nisztrációját miért a 
jobb sorsra érdemes 
ügyféllel végezteti el és 
miért kényszeríti arra, 
hogy több órán át sza¬ 
ladgáljon olyan papi¬ 
rosért, amelyet a tanács 
önmagának állít ki és 
miért kell ráadásul még 
12 forintot is fizetni? 

Talán azzal a jó ta¬ 
náccsal szolgálhatnék , 
hogy a tanács egyik szo¬ 
bája a másiktól kérje át 
a hasonló telkek hely¬ 
rajzi számait. Ezzel elke¬ 
rülhetné a jogtalan adó¬ 
kivetésre, ennek tör¬ 
lésére, az igazolások 
egyenkénti kiállítására 
elpazarolt munkaidőt, s 
az ügyfelek felesleges és 
bosszantó zaklatását! 

Tóth Kálmán 

Bp. XI., Fehérvári út 24. 


VIZET — VÍZÉRT 



Ez a csodakút Nagykőrösön 
található, a Korsós utcában. Az 
a különlegessége, hogy csak 
vízért ad vizet. Azaz: csak ak¬ 
kor indul meg belőle a víz, 
ha előbb a „tartalék" vízből 
felöntik. Hónapok óta hiába 
panaszkodunk, nem jönnek a 
szerelők megjavítani, úgy lát¬ 
szik, teljesen elfelejtették, hogy 
ez a kút is a világon van. Ta¬ 
lán ez.a kép majd eszükbe jut¬ 
tatja. 

Varga Irén 
Nagykőrös 


A Döbrentei utca Buda 
legforgalmasabb részei kö¬ 
zé tartozik. A 9-es számú 
műemlék házat gyakran 
keresik fel bel- és külföl¬ 
di turistacsoportok, egyéni 
érdeklődők. Az épület lakói 
nem győznek szégyenkezni 
az udvaron levő szemét le¬ 
hangoló látványáért. 

A nézdegélő embereket a 
járdára kihelyezett kuka 
fogadja. Belépve a ház ka¬ 
puján, a látogató megszem¬ 
lélheti a hajdani szőnyeg- 
poroló roncsait, a piszkos 



és pókhálós falakat, és az 
omladozó vakolatot. Tél¬ 
időben nem söprik a havat 
a gyalogjárdáról, a járóke¬ 
lők kénytelenek utat tapos¬ 
ni maguknak. 

Szorosan kapcsolódik eh¬ 
hez a másik műemlék ház 
— a Szarvas térre néző Ap¬ 
ród u. 10. —, amely szintén 
sok látogatót vonz. A né- 
zelődök ott is ugyanolyan 
elriasztó állapotokat talál¬ 
nak, mint a szomszédban. 

Mindkét épületben a ba¬ 
jok közös forrása: a ház- 
felügyelők hiánya. A szol¬ 
gálati lakásokat ugyan le¬ 
foglalják, de a házfelügyelői 
teendőket már régóta nem 
végzik el. Néhanapján egy- 
egy jóérzésű lakótárs, a 
rendetlenség feletti őszinte 
felháborodásában, seprőt 
ragad és társadalmi mun¬ 
kában kitakarít. Nem aka¬ 
dályozza meg ebben az 1/4- 
es házkezelőség, inkább tét¬ 
lenül szemléli. 

Kíváncsi vagyok arra, 
hogy az I. kerületi Ingat¬ 
lankezelő Vállalat miért 
nem ellenőrzi a hozzájuk 
tartozó házakat, illetve a 
házfelügyelők munkáját. A 
szolgálati lakás csak azt il¬ 
leti meg, aki szó szerint: 
megszolgálja! 

(f. i.) 


DUGATTYÚ DOLGÁBAN 

Simson Schwalbe névre hallgató motorom 
már május óta szolgálaton kívüli állományba 
került, pedig nagyon hasznos segítőtársam volt: 
azon jártam a húsz kilométernyire levő munka¬ 
helyemre. Több mint fél éve keresek egy hozzá 
való dugattyút, de sehol sem tudok ilyet sze¬ 
rezni. Vajon ki tudna segíteni a bajomon? 

Domonkos Sándor 
Bodrog 

Somogy megye 


A CÍMZETT VÁLASZOL 

A Budapest V., Bajcsy-Zsilinszky út 34. számú épület 
problémáival foglalkozó cikkükre az alábbiakat közöljük: 

Az épület kapuzárját kicseréltettük, a kapu zárható. A 
lift újból működik. A beázási veszélyt az épület részleges 
tetőfelújításával elhárítottuk. A tető végleges helyreállítására 
1972-ben kerül sor. 

Fővárosi V. kerületi 
Ingatlankezelő Vállalat 

Zsebényi József bólyi olvasójuk mixergépét pécsi ki¬ 
rendeltségünk vezetője, a lapban megjelent cikk után, a mo¬ 
hácsi szervizünkkel kicseréltette. 


GELKA Központi Panasziroda 












HEATH ANGOL MINISZTERELNÖK ÉS AZ ÁRNYÉKA 
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Fój a szívem. Mert rágyújtottam. 

Elnyomom hát a parazsat. 

Megszűnik fájni, ver nyugodtan, 
írok tovább, munkám halad. 

Ejnye..., megint fáj. Vagy úgy, persze; 
újból szívok! Hát oltsuk el. 

Máris nem fáj. Csak füstöt nyelve 
packázik a motor velem. 

Eltelik néhány perc. Remélem, 
pihentebb lesz most már e szív 
s nem közöl neheztelést vélem, 
ha egy-két slukkot szám leszív, 

De közöl. Adta nikotinja! 

Megint feszíti, s hogy dobog! 

Ez már a harmadik, mit kínja 
miatt haraggal elnyomok. 

Hát ez így nem megy. Végeznem kell. 

Egy erős elhatározás! 

Mert piszmogás, pfuj, gyöngeségjel 
e gyújtás, oltás. Megaláz. 

Vagy, vagy. Határozz. Férfi vagy, hé? ' 
Elő a híres akarat! 

Ha férfi vagy; nem oltod többé! 

Eltűröd a fájdalmakat! 

Leszkai András 




A londoni „Moming Star”-ból 






SÍKOS jarda 



TERMÉKENY 

FILMRENDEZŐ 

Ingmar Bergmanra, a 
híres svéd filmrendezőre 
mindig oda kell figyelni. 
Hol egy új film , hol egy 
új feleség! Most — mint 
azt a hírügynökségek je¬ 
lentik — titokban újra 
megnősült , ezúttal ötöd¬ 
ször. Új felesége Ingrid 
Von Rosen mindössze 41 
éves , s négy gyermeke 
van előző házasságából. 
Ezzel persze messze el¬ 
marad férje mögött , aki 
előző házasságait 7 gyer¬ 
mekkel zárta. 

Bergmanról közismert , ' 
hogy filmjeiben mindig 
másra és jobbra törek¬ 
szik. Ügy látszik , házassá¬ 
gaiban is. 


— Miért olyan rosszked¬ 
vű uraságod? 

— Látszik rajtam? Nos, 
elmondom. Figyelmeztetem 
azonban, hogy egy valósá¬ 
gos rémtörténetet fog hal¬ 
lani, és csodálni fogja, 
hogy ép elmével túléltem 
mindazt, amit most elme¬ 
sélek. Nem tartozik szoro¬ 
san a történethez, de a fe¬ 
leségemet, Mártuskát, sze¬ 
retem. Ha módom van rá, 
apró ajándékokkal szívesen 
szerzek örömet neki. Na- 
mármost. Van egy kolléga¬ 
nőm, bizonyos Szén hegy iné, 
csinos, fiatal asszony. Ez az 
asszony csomagot kapott 
Kanadából az unokanővéré¬ 
től, s volt a csomagban két 
női sapka is, két kötött 
sapka, hajszálnyira egyfor¬ 
mák, két egyforma sapkát 
küldeni valakinek — ez 
is csak egy kanadainak 
juthat az eszébe. Az tény, 
hogy különlegesen érdekes 
sapkák voltak, lila és sár¬ 
ga színű anyagból kötötték 
őket és valami aranyszínű 
fonál is volt bennük, s a 
tetejükön egy-egy kis pom- 
pon, szintén lilából és sár¬ 
gából és aranyból, képzel¬ 
je. Ez a Szénhegyiné per¬ 
sze az egyik sapkát el 
akarta adni, mert az ilyes¬ 
miből egy is elég és én 
voltam a palimadár, aki a 
másikat megvette három¬ 
százért. hadd örüljön az én 
Mártuskám, szegény. Este 
át is adtam neki a csoda¬ 
sapkát, volt nagy öröm, 
puszit is kaptam, na jó. 
Másnap reggel mindjárt 
fel is vette, abban ment 
dolgozni, rendben van. Fél 
ötkor jövök ki a hivata¬ 


lomból és ülök fel a hatos 
villamosra, mint minden¬ 
nap. Ülőhelyem is akadt, 
onnan bámultam kifelé a 
nagyvilágba megelégedet¬ 
ten. Egyszer csak elhűl 
bennem a vér, mert mit lá¬ 
tok? A sapkát látom, amit 
én az előző este adtam 
Mártuskának. És hol látom 
a sapkát? Egy tizenkettes 
autóbusz peronján látom a 
sapkát, egészen laposan ne¬ 
kinyomva az üvegnek, mert 
akinek a fején volt, az hát¬ 
tal állt az üvegnek s azért 
volt a sapka odanyomva az 
üveghez, mert az illetőt 
csókolgatta egy magas, ba¬ 
juszos, sovány fiatalember. 
Mindez pedig a szemem 
elé tárult a Rákóczi útnál, 
ahol a piros lámpa miatt 
a villamos is megállt, meg 
az autóbusz is. 

— Ez csakugyan borzasz¬ 
tó. De két ilyen sapka van 
a fővárosban, hiszen emlí¬ 
tette. 

— Várjon. Mit tett volna 
maga az én helyemben? 
Semmit. Abszolúte semmit. 
Hiszen ha feltépem a villa¬ 
mos ajtaját és leugrom, 
hogy tetten érjem a csalfa 
asszonyt, azalatt tovább 
megy az autóbusz. Ültem 
hát és csak néztem a gyöt- 
relmes jelenetet mindaddig, 
amíg a villamos is, meg az 
autóbusz is tovább ment. 


Es igyekeztem meggyőzni 
magamat arról, hogy a 
hölgy, akit az autóbuszon 
csókolgattak, csak Szénhe¬ 
gyiné lehetett bár ő ép- 
penhogy Óbudán lakik, de 
hát ugye nem biztos, hogy 
hazafelé tart. A Baross ut¬ 
cánál megint piros volt a 
villanyrendőr, utolértük az 
autóbuszt. És megint az 
előbbi látvány. A sapka 
szétterülve az üvegen, a 
fiatalember pedig puszil- 
gatja a sapka tulajdonosát. 

— Vagyis Szénhegyinét. 

— Várjon. Hol van még 
a vége!? Már egészen meg¬ 
győztem magamat arról, 
hogy az illető csak Szénhe¬ 
gyiné lehetett — bár ő ép- 
penhogy Óbudán lakik, de 
nem biztos, hogy haza tart 
— amikor a villamos elér 
az Üllői úthoz, megáll, és 
ki száll fel rá? 

— A kedves felesége. 

— Csipiszt. Szénhegyiné. 
Fején a különleges sapká¬ 
val. Most képzelje. 

— Vagyishogy leszállt az 
az autóbuszról és átszállt a 
villamosra. 

— Ne tréfáljon. A tizen¬ 
kettes autóbusz terelő út¬ 
vonalon jár, arról ugyan az 
Üllői útnál át nem szállhat 
senki a hatosra. Maradt te¬ 


hát az egyetlen lehetőség: 
mivelhogy több ilyen sapka 
nincs az országban, az 
autóbuszon az én Mártus- 
kámat csókolgatták. 

— Atyaisten! 

— Szórni szóra. El tudja 
képzelni, hogy milyen érzé¬ 
sekkel értem haza? ölni 
tudtam volna. De nem volt 
kit, mert Mártuska még 
nem volt otthon. Leültem 
háít és vártam a felesége¬ 
met, mindenre elszántan. 
Ha volt valaha in flagranti, 
hát ez az volt, ugye? Kö¬ 
rülbelül húsz perc múlva 
hallom, hogy nyílik kint 
az ajtó, vagyishogy meg¬ 
jött az asszony. Nem tud¬ 
tam uralkodni magamon, 
kirohantam eléje. És mit 
látok? 

— Móir nem merek ta¬ 
lálgatná. Mit látott? 

— Hogy hajadonfőit ér¬ 
kezett. Rekedten az izga¬ 
lomtól, elfulladva a dühtől 
kérdem: hol a szép új sap¬ 
kája? Káderült, hogy há¬ 
romszázötvenért eladta a 
munkahelyén egy Krén 
Juci nevű lánynak s a pén¬ 
zen vett egy hatalmas, 
hízott pulykát 

— De hiszen akkor min¬ 
den jóra fordult! 

— Hát igen. Szerencsére. 

— Akkor meg miért 
olyan rosszkedvű? 

— Hogy miért? Mert 
semmit sem utálok jobban, 
mint a pulykasültet. 
















































LEGÉNYLAKAS 


DIVAT AZ ÓRIÁS NYAKLÁNC 


A LEGNEHEZEBB KÉRDÉS 



Szabad a szombat 

(K£T MONOLÓG) 


A FELESÉG 

A szabad szombat az én 
pihenőnapom. Reggel nem 
kell korán felkelnem, 
mint máskor. Jólesik egy 
kis lustálkodás: nagy kü¬ 
lönbség. hogy szombaton¬ 
ként nyolckor kezdem — 
otthon; vagy a hét többi 
napján hétkor — az üzem¬ 
ben. Azzal is sok időt 
nyerek, hogy szombaton 
nem kell zötykölődnöm 
kétszer háromnegyed órát 
a villamoson. 

A férjem is szabad 
szombatos, legalább kilen¬ 
cig alszik, addig én rend¬ 
be szedem magam, beázta¬ 
tom a mosni való apróbb 
fehérneműt, a többit pe¬ 
dig bekészítem a mosó¬ 
gépbe. Amikor a férjem 
felébred, ezzel már nincs 
gondom. Jó a szabad 
szombat. Ilyenkor rendbe 
tudom hozni a lakást, le 
törölgetek, kiporszívózok, 
minden negyedik szomba¬ 
ton még az ablakokat is 
lemosom. 

Amikor a férjem el¬ 
megy hazulról, leszaladok 
a közértbe, a húsboltba 
és a zöldségeshez: meg¬ 
vásárolom, ami a szom¬ 
bati és a vasárnapi ebéd¬ 
hez kell. Nagy szeren¬ 


csém van, jó környék a 
miénk, a szomszéd utcá¬ 
ban mindent megvehetek. 
Sietek haza a cuccal, elő¬ 
készítem az ebédet, lassú 
gázra teszem a főznivalót, 
azalatt elég időm van a 
már beáztatott fehérnemű 
kimosásához, sőt, ha oko¬ 
san osztom be, még a 
nagy darabokat is ki¬ 
mosom a gépen és ki is 
teregetem száradni. Köz¬ 
ben vigyázva locsolom a 
másfél kiló sertéscombot 
a sütőben, hogy szép 



pirosra süljön. A felét el¬ 
teszem holnapra, a leves¬ 
ből is annyit főzök, hogy 
maradjon. Ezzel kész a 
vasárnapi ebéd is, csak 
egy kevés krumplipürét 
főzök mellé és húsz¬ 
huszonöt palacsintát sü¬ 
tök, a gyerekek nagyon 


szeretik. így nemcsak 
szabad szombaton van, ha¬ 
nem szabad vasárnapom 
is, mert vasárnap a moso¬ 
gatáson kívül az égvilá¬ 
gon semmi dolgom sincs, 
csak a megszáradt ruhát 
kell kivasalnom. 

Szombaton kettőkor ha¬ 
zajön a férjem, a gyere¬ 
kek is berobognak. Ak¬ 
korra már megterítettem, 
tálalok, mosogatok, majd 
utánanézek, hogy mi van 
varrnivaló, ilyesmi min¬ 
dig akad egy háznál, ahol 
férj és két iskolás gyerek 
van. 

Hamar eljön az este, el¬ 
készítem a vacsorát, mert 
a férjem már várja a 
tévéhíradót és utána a 
filmet. Ezt én is nézem 
vagy alszom a fotelben. 
Ez az én aktív pihenésem, 
amit a szabad szombatnak 
köszönhetek. Nekem min¬ 
denre jut időm, csak jól 
be kell osztanom. 


A FÉRJ 

A szabad szombat az én 
igazi pihenőnapom. Ilyen¬ 
kor a gyerekek sem za¬ 
varnak, mint vasárnap, 
amikor nincs tanítás az 
iskolában. Szombaton ki¬ 
lencig alszom, frissen éb¬ 
redek. A feleségem elém 
teszi a reggelit: tea, két 
tojásból rántotta vagy 
egy szelet császárszalonna 


savanyúval, esetleg gyulai 
kolbász. Igazán rendes 
asszony, hogy ennyire 
gondoskodik rólam, de hát 
van ideje: ő is szabad 
szombatos, igyekszik pó¬ 
tolni, amit hét közben 
nem tehet, mert azt csak 
nem kívánhatom tőle, 
hogy nekem fél nyolckor 
rántottét süssön, amikor 
hétre jár dolgozni. A férj¬ 
nek kímélnie kell a fele¬ 
ségét. Arra törekszem 
szabad szombaton is, hogy 
minél kevesebbet zavar¬ 
jam, tehát rövidre fogom 
a reggelit és elsétálok va¬ 
lamelyik moziba, ahol dél¬ 
előtt jó filmet játszanak. 
A múlt héten például a 
Puskinban néztem A kak¬ 



tusz virágát, a tizenegy 
óráson. Jól elszórakoztam 
és szerintem ez a film 
sokkal többet ad a néző¬ 
nek, mint a színházi elő¬ 
adás. A film az más. 
Gyalogosan mentem haza, 
mint ahogy odafelé is egé¬ 
szen a Puskinig sétáltam. 


pedig negyven perces az 
út oda is meg vissza is. 
Szabad szombaton ezt is 
megteheti az ember, erre 
is jut ideje, ha jól be¬ 
osztja. 

Amikor két óra körül 
hazaérek, a feleségem 
már vár az ebéddel, csak 
az a baj, hogy szombaton 
vasárnapra is megfőz, pe¬ 
dig én szeretem a válto¬ 
zatosságot. De azért nem 
szólok neki, szorgalmas, 
derék asszony, jó feleség 
és bizonyára nem tudja 
még okosan beosztani a 
szabad szombatját. Egy 
megértő férj az ilyesmiért 
nem tesz szemrehányást 
a feleségének. 

Ebéd után egy óra 
hosszat alszom, ami nem 
ügy, csak éppen meg¬ 
említem. s A feleségem 
csendesen ügyködik a 
konyhában, hogy engem 
ne zavarjon. Négy óra 
tájban elmegyek a szom¬ 
széd kisvendéglőbe. ott 
van az én asztaltársasá¬ 
gom. Fél hétig ulti, aztán 
rohanás haza, mert még 
vacsoráznom is kell, kü¬ 
lönben lekésem a tévé¬ 
híradót. 

Nagyon jó találmány¬ 
nak tartom a szabad 
szombatot. Igazi aktív pi¬ 
henést jelent számomra, 
csak az időt kell jól be¬ 
osztanom. 

Földes György 




— Ne is lőjön felség, messziről látni, hogy a közepébe talál. 


A TALPNYALÁS TETEJE 






































ÁLLHATATOS ÜGYFÉL 


IN FLAGRANTI 



- Jó, hogy itt van, fiatalember, mindjárt segíthet karácsonyfát díszí¬ 
teni . .! 



1 


GYAKORI ESET 



— Kérek egy nyúlcipőti 

— Sajnos, csak hangya és elefánt méretünk van . . . 


AJÁNDÉK 



S nóbli Jenő lázas 
szemmel lépett hoz¬ 
zám. 

— Üldögélünk? Üldögé¬ 
lünk? — lihegte kiszáradt 
ajakkal. — Csak látnád 
magad, ahogy itt terpesz¬ 
kedsz. Olyan vagy, mint 
egy lusta kandúr. Jó, hogy 
nem kezdesz dorombolni. 
Pfuj! 

— Hagyj békén, Snóbli 
Jenő — mondtam. — Ma 
jó napom van, és ezen az 
sem segít, ha mégoly go¬ 
rombaságokat zihálsz a fü¬ 
lembe. Tegnap megnéztem 
ezt a zenés olasz csacska- 
ságot a tévében, jól kialud¬ 
tam magam, és ilyenkor 
derűsen szemlélem a vilá¬ 
got. 

Megrogyott a térde, hir¬ 
telen úgy hatott, mintha az 
egész ember leeresztett vol¬ 
na. A szeme beesett, amúgy 
is bőregérszerű arca zsugo¬ 
rodni kezdett. 

— Te . .. te... te aludni 
tudsz a „Colt és muzsikán”? 
Te képes vagy a bamba 
önkívületbe menekülni ez 
elől a szörnyű merénylet 
elől és visszataszító hor- 
kantásokkal múlatni az 
időt, amikor a képernyőn 
felháborító lélekmérgezés 
folyik? 

— Miért? — mondtam. 
— Nagyon jókat szundiká¬ 
lok. Idehallgass, amikor a 
cilinderes őrült előveszi a 
colstokot, hogy mértéket 



áthidaló 

MEGOLDÁS 

- Nem tud 
semmit elintézni, 
de megnyugtató 
hatással van az 
ügyfelekre ... 



vegyen az első tetemről, 
akkor esik le először a fe¬ 
jem. Amikor a hülye serif¬ 
fet harmadszor vágja szá¬ 
jon a csapóajtó, én már ja¬ 
vában szende gek. És mire 
az agyak gyűlt indián el- 
kiálthatn az első ,.Apua- 
kát” — én mj r teljes 
svjnggal húzom a lóbőrt. 
Idehallgass, megfigyeltem 
valamit. Ez az egész lassan 
feltételes reflexszé válik 
nálam. Ahogy felhangzik a 
sorozat szignálja és az ösz- 
tövér mesztic pengetni kez¬ 
di a gitárt, én már automa- 



Ha a „Colt és muzsika” 
csak még tíz évig futna, 
nem lenne többé ideges 
ember nálunk. Csupa kipi¬ 
hent, stramm, derűs kedé¬ 
lyű férfi és nő szaladgálna 
az utcán. 

— Ez őrület! — kiáltott 
Snóbli Jenő, és keze rep- 
desett, mint moly a lámpa 
körül. — így nem lehet él¬ 
ni. A fél életed kárba ve¬ 
szett, ha nem szenvedsz, 
nem lobogsz és nem lán¬ 
golsz ! 

— Ne fárasszuk egymást, 
Snóbli Jenő — mondtam. 

— Fordulj ezzel inkább a 
tűzoltósághoz. Különben is 

— a „Colt és muzsikán” 
akarsz te lobogni és lán¬ 
golni? Ezen a jelentéktelen 
és unalmas kis ostobasá¬ 
gon? 


— Azon ... azon ... — zi¬ 
hálta Snóbli Jenő, s a sze¬ 
me vadul forgott. — Ide fi¬ 
gyelj, én kitaláltam vala¬ 
mit. Elképzelem magamban, 
hogy ezt a sorozatot a ma¬ 
gyar tévé gyártotta. Érted? 
Vezető operatőr Compó Ge¬ 
deon, fővilágosító Behemót 
Minka, gyártásvezető Isz- 
kiri Adám. rendezte Gőz 
Géza. Érted? És attól fogva 
semmi sem állja útját hara¬ 
gom áradásának, amely oly¬ 
kor egészen a téboly hatá¬ 
ráig jut. 

— Te aztán tudsz élni, 
Snóbli Jenő — szóltam köz¬ 
be, inkább pikirten. 

— Amikor a pápaszemes 
bandita lelövi a kakast a 
háztetőről — Snóbli Jenő 
hangja itt elfulladt, és sze¬ 
mébe a tehetetlen harag 
könnyei gyűltek —, akkor 
én már a melegpadlón von¬ 
szolom magam. Nekem egy 
bandita ne legyen pápasze¬ 
mes, és ne kakasokat lő- 
dözzön. Amikor a csülök¬ 
fejű bonviván bohócnak öl¬ 
tözik, hogy visszalophassa 
a hülyelányt az afriksza- 
kállú mexikóitól — Snóbli 
Jenő itt szánalmasan resz¬ 
ketni kezdett, s a füle át¬ 
látszóvá vált —, akkor én 
már a csilláron himbáló¬ 
zom. Nekem egy bonviván 
ne legyen csülökfejű, ne 
öltözzék bohócnak, és főleg 
ne énekeljen. És amikor 
a delíriumos doktor lágy 
menüett közben revolver- 
golyókat csuklik a szélrózsa 
több irányába, akkor ne¬ 
kem végem van, akkor én 
már- a falat csapkodom, és 
a rabicot harapdálom és ki¬ 
kérem magamnak, hogy ha¬ 
vi ötvenért hülyének néz¬ 
zenek, mert ez kultúrbot- 
rány, kérem, ez is csak ná¬ 
lunk lehetséges, és felmegy 
a pumpa, ha arra gondolok, 
hogy ebből a remek kis té¬ 
mából micsoda bombafil¬ 
met csináltak volna például 
az olaszok! 

— Tudd ám, hogy mit 
beszélsz, Snóbli Jenő — 
mondtam. — Hiszen ezt a 
filmet az olaszok csinálták! 

— Ez az én szerencsém — 
nyüszítette Snóbli Jenő. — 
Különben rég megütött vol¬ 
na a guta. 


Peterdi Pál 


































































































inden évben díszítek 
magamnak egy kis 
karácsonyfát. És 
minden évben, Vízkereszt 
után, mikor lebontom, úgy 
búcsúzom tőle, amint ott 
áll csupaszon, mint egy 
kedves vendégtől, a/ci el¬ 
hagy, és csak jövő kará¬ 
csonykor tér vissza, ha még 
élek. 



Tavaly sikerült — hosz- 
szú keresgélés, válogatás 
után a dermesztő hideg¬ 
ben , locspocsbán — egy 
gyönyörű, formás kis fe¬ 
nyőfát kapnom , a Széna 
téri piacon, gyökerestül, 
cserepestül. Máskor a kicsi 
fenyőcsonkok lehullt tűi¬ 
nek vastag gyűrűjében állt 
a letarolt karácsonyfa, ta¬ 
valy egyetlen tűje le nem 
hullt (öntöztem is bőven), 
lefosztottan is olyan friss 
volt, üde és élő, mint ami¬ 
kor a piacon megvettem. A 
kis fenyőt cserepestül ki¬ 
tettem az erkélyemre, gon¬ 
doltam, felnevelem. Meg¬ 
látta azonban Magda uno- 
kahúgom, aki a Pasaréten 
lakik és szép kertje van. 
Elkérte tőlem, hogy elül¬ 
tesse kertjében, hiszen ná¬ 
lam a cserévbe szorítva 
amúau sem élhetne sokáig. 
Persze odaadtam. 

Egy kora tavaszi vasár¬ 
nap meglátogattam Mag¬ 
dát. Amikor a kertkapun 
csöngetek, elém szalad egii 
maszatos. édes, fürtös ham 


kisfiú, aki a kertben ját¬ 
szott a nedves homokban. 
Amennyire a maszat meg¬ 
engedte, több-kevesebb va¬ 
lószínűséggel megállapít¬ 
hattam, hogy az ötéves 
Mikivel állok szemben, 
Magda kisebbik unokájá¬ 
val. Kaput nyit és rögtön 
lelkendezve kiált: „Gyere, 
gyere, Jancsi bácsi, nézd 
meg a fenyődet! A nagyi 
rám bízta a nevelését, na¬ 
ponta megöntözöm ám.” 

Hát igaz, a kis fenyő 
valóban cseperedett pár 
centimétert és tele volt 
halványzöld friss rügyek¬ 
kel. Most már minden re- 
reményünk meglehetett, 
hogy tovább fejlődik, nö¬ 
vekedik, és évek múlva su¬ 
dár, derék, fiatal fenyőfa 
lesz a kis karácsonyfából. 
Hamarosan előkerült a ki¬ 
lencéves Gabi is, a nagyob¬ 
bik unoka. Amikor látta, 
hogy a fenyőt vizsgála¬ 
tom, megszólalt: „Az idei 
karácsonyfádat ugye ne¬ 
kem adod, Jancsi bácsi? 
Azt én akarom felnevelni 



Megígértem, és ilyenfor¬ 
mán az idei kis fenyőmet 
Gabi kapja. Nomármost. 
Isten látja telkemet, sze¬ 
retnék még jó néhány fe- 
nyőcskét szállítani felneve¬ 
lés céljából, egyik évben 
Mikinek, a másikban Gabi- 
nak, de vajon hányat még 
— ki tudja? És ilyenfor¬ 
mán nem nehéz elképzelni. 



hogy húsz' év múlva Miki, 
amikor már huszonöt éves 
fiatalember lesz, egyszer 
odavezeti a menyasszonyát 
a kis fenyőcsoporthoz, I 
amelynek utánpótlásáról I 
akkor már — sajnos —, | 
régóta nem én gondosko- . 
dóm, és azt mondja: „Nézd, I 
szívem, ezeket a fenyőket 
valami Jancsi bácsi nevű 
nagybátyámtól kaptam, az 
ő icipici karácsonyfái vol- I 
tak, én neveltem őket 
nagyra — és egy kiáltás a 
ház felé: „Te, Gabi, hogy is ■ 
hívták azt a Jancsi bácsit 1 
a másik nevén?” — mire I 
a huszonkilenc éves Gabi 1 
kijön a házból a fiatal fe¬ 
leségével, és azt mondja: I 
„Hogy a Jancsi bácsit hogy $ 
hívták a családi nevén? 
Várj, megkérdezem anyu- I 
tol, mert én már nem tu¬ 
dom .. ” 

Aztán, további évtizedek I 
múlva, a Miki-unokák és a I 
Gabi-unokák már körűibe- I 
lül így mesélik majd a | 
közben hatalmassá nőtt I 
fenyő történetét a saját 
unokáiknak: „Látjátok, 

gyerekek, ezeket a nagy 
fenyőket valamikor egy 
Jancsi bácsi adta, amikor 
még kicsinyek voltak. En¬ 
nek a Jancsi bácsinak 
hosszú fehér szakálla volt, 
mint a mikulásnak, és neki 
minden karácsony éjszaká¬ 
ján egy angyal hozta a ka¬ 
rácsonyfát, direkt az égből, 
gyönyörűen feldíszítve. (ó, 
Széna téri piac! — gondol¬ 
nám én, haló poraimban, 
ha ezt hallanám.) De tud¬ 
játok, az a bizonyos Jancsi 
bácsi előbb lezabálta mind 
a cukrot és csokit, csak az¬ 
tán adta oda a fenyőt üre¬ 
sen, mert egy önző vénem¬ 
ber volt.” 

És így terjed tovább a 
délceg fenyő és egy önző 
vénember története, évtize¬ 
deken, nemzedékeken át, 
az idők végeiglen. Viszont 
én így leszek halhatatlan. 
Sőt, talán: legenda. 



— Intézzük el egyben a húsvetot is! 


MAGYAR FOCISTÁK KARÁCSONYA 
DÉL-AMERIKÁBAN 



Fóthy János 


- A három (gól)király, mi vagyunk! 




i 


f 



J ókai Mór feleségével, Labor- 
falvy Rózával, az egyik kará¬ 
csonykor vidékre utazott, hogy ott 
majd alaposan kipihenik magukat. 
A vacsora után kiültek a teraszra. 
Gyönyörű látvány volt: hópelyhek 
szálltak, a fák kristályként re¬ 
megtek a zúzmarától. 

— Az ilyen csendes békesség a 
legnagyobb boldogság! — jegyezte 
meg Jókai. 

Ebben a pillanatban behajtott 
az udvarba egy csilingelő szán, 
emberek ugráltak le róla. 

— Csak a szomszédok! — je¬ 
gyezte meg a házigazda. 




A három érkező vidám lármája 
felverte a házat. Jókai fásultan 
válaszolhatott a hódoló vidékiek¬ 
nek. Közben-, újabb szán érkezett, 
négytagú családdal. 

— Vendégek? — kérdezte Jó¬ 
ka iné. 

— Nem, csak a szomszédok ‘ — 
volt rá újra a válasz. 

Később az udvart elárasztották 
a szánok, a két nagy szoba meg¬ 
telt vendégsereggel. Jókai már a 
fejét fogta, a házigazda csillapít- 
gatta: 

— Nem tehetek róla, itt ez a 
szokás. 

— És ha bezárnátok a kaput? — 
kérdezte Jókai a következő napok 
nyugalmára gondolva. 

A házigazda elcsodálkozott: 

— Hiszen van kezük és kinyit¬ 
hatják! 

Jókai összenézett a feleségével, 
majd szobáikba vonultak, ahol 
gyorsan csomagolni kezdtek, mi¬ 
közben dermedten hallgatták a fal- 
rengető lárjnát, nevetést, búcsúz¬ 
kodást: „Csak pihenjetek! Majd 
jövünk holnap is!” Jókaiék pedig 
akkor éjjel hazautaztak Pestre. 


Jókai hazaérve levelet menesztett 
barátjához, melyben ez állt: 

„Kedves barátom! Éjjel elmen¬ 
tünk. Kérni akartalak, hogy en¬ 
gedj ki a kapun, de aztán eszembe 
jutott, hogy nekem is van kezem 
§s magam is ki tudom nyitni. . ” 



/jumas, a nagy francia író ka- 
rácsonykor levelet kapott ki¬ 
adójától. Nagy meglepetésére a le¬ 
vélben 1000 frank volt elhelyezve, 
mellette néhány soros írás: „Fo¬ 
gadja szeretettel a Jézuskától!” 

Két hónap múlva, februárban 
Dumas beszállította elkészült re¬ 
gényét a kiadónak. Az elszámolás¬ 
nál az előleglistán egy 1000 fran¬ 
kos tétel is szerepelt. 


— Mi ez? — kérdezte az író, 
homlokát ráncolva. 

— Az 1000 frank, amit kará¬ 
csonykor küldtem előlegül! — vá¬ 
laszolta a kiadó. 

Dumas felkapta a fejét: 

— Azt nem ön küldte nekem, 
hanem a Jézuska. Levonni is ő 
fogja! 

* 

alzac fűnek-fának tartozott, 
hitelezői elől a szobájából 
nyíló pincébe bújt el. Karácsony¬ 
kor kopogtak az ajtaján, mire 
gyorsan leosont a pincébe. Fogal¬ 
ma sem volt arról, hogy egyik 
tisztelője karácsonyi csomaggal 
lepi meg. A belépő az üres szobá¬ 
ban kiabálni kezdett, de mert vá¬ 
laszt nem kapott, a csomagot le¬ 
tette az asztalra és eltávozott. Az 
ajtó csukódására Balzac előmerész¬ 
kedett a pincéből, s amikor a cso¬ 
magot meglátta, kétségbeesve a 
fejéhez kapott és felkiáltott: 

— Üristen, megőrültek a hitele¬ 
zőim! Jövőre kihez fordulok köl¬ 
csönért? 


(Dénes Géza: gyűjtése) 





















TÉLI SZERELEM 


KARÁCSONYI ALOM 




- Megmondaná, hol tárgyalják a gyerektartási pert? 


LEÁNYKÉRÖBEN 



- Csak nem képzeli komolyan, szomszéd? Egy korcshoz 
az én gyönyörű kutyámat?! 


a L6GSZ6BB ÖKÖM 


A nagy szeretetkam- 
pány idején az egész 
ország azon töri a 
fejét, mivel szerezzen örö¬ 
met szeretteinek és nem¬ 
szeretteinek. Az örömszer¬ 
zés nagy gond, nem be¬ 
szélve a költségekről. Pe¬ 
dig a megoldás egyszerű. 
Én például úgy jöttem rá, 
hogy fiammal róttam a 
várost, nézettem vele a ki¬ 
rakatokat, hogy kiszedjem 
belőle: minek tudna a leg¬ 
jobban örülni. Órákon át 
gyalogoltunk eredmény 
nélkül, amikor megcsúsz¬ 
tam, és mintegy két mé¬ 
teren fényesre töröltem az 
aszfaltot. Fiam szeméből 
kipotyogott a könny a ne¬ 
vetéstől. Nincs az a vil¬ 
lanyvasút, amely ekkora 
örömet szerzett volna ne¬ 
ki. El is határoztam, hogy 
karácsony este legalább 
t\áromszor elvágódok neki 
a nagyszobában . . . 

így jöttem rá arra, amit 
a tudományos tétel is le¬ 
szögez: legszebb öröm a 
káröröm. Ezért tehát az 
igényes ember kárörömet 
szerez, mert annak még az 
is tud örülni, aki egyéb¬ 
ként semminek nem tud. 

Ki is dolgoztam a kár¬ 
örömszerzés néhány módo¬ 
zatát, melyet most közre¬ 
adok, hátha örömet szer¬ 
zek vele olvasóinknak. 

Egy feleségnek például 
a következőképpen lehet 
kárörömet szerezni: A férj 
a hivatalban megkér egy 
kolléganőt, hogy írjon neki 
egy levelet. Ezt benne fe¬ 
lejti a kabátjában, melyet 
minden feleség véletlenül 
úgyis megtalál. Az asz- 
szony izgatottan bontja ki 
a borítékot, melyben a kö¬ 


vetkező szöveget olvas¬ 
hatja: 

„Idefigyelj te kripli! 
Hiába meresztgeted rám 
azokat a gülü szemeidet. 
Mit képzelsz, kellenél te 
nekem? Egy ilyen szeren¬ 
csétlen fráter örüljön, hogy 
él, és legyen boldog, hogy 
egy olyan csinos asszonyt 
kifogott magának, mint 
amilyent te is .. 

Nincs az a feleség, aki¬ 
nek könny ne szökne a 
szemébe a kárörömtől... 

A gyereknek minőségi 
kárörömet lehet szerezni 
azzal, ha nem tudjuk meg¬ 
oldani a számtanpéldáját. 
Ez nem lesz nehéz, mert 


az esetek döntő többségé¬ 
ben, úgysem tudjuk meg¬ 
oldani. Ha valaki esti vagy 
levelező oktatásban vesz 
részt, könnyen kárörömet 
okozhat gyermekeinek, ha 
elbukik a vizsgán. Kisebb 
kárörömszerzésre az is ele¬ 
gendő, ha a gyerek előtt 
panaszkodunk, hogy pik¬ 
kel ránk a tanár. 

A hivatali kollégáknak 
óriási kárörömet szerezhe¬ 
tünk., ha elmondjuk nekik, 
hogy az üzletben selejtes 
árut sóztak ránk. Ez sem 
nehéz, mert gyakran úgyis 
selejtes árut sóznak ránk. 
Nem rossz módszer elhí¬ 
resztelni, hogy felterjesz¬ 
tettek minket kitüntetésre. 


de nem kaptuk meg, mert 
a felettes szerv elutasí¬ 
totta. 

Minden férj frenetikus 
kárörömet szerezhet titkos 
arájának, ha bevallja neki, 
hogy a felesége megcsalta. 
Barátainknak felejthetet¬ 
len kárörömet szerez, ha 
megtudják, hogy pontosan 
karácsony előtt elveszítet¬ 
tük a pénztárcánkat. Az 
sem rossz káröröm, ha va¬ 
laki egy öttalálatos lottó- 
szelvényt mutogat, melyet 
elfelejtett bedobni. 

Természetesen az önzet¬ 
len, nagylelkű ember az 
ismeretlenek felé is szór¬ 
ja a kárörömeit. Egy egész 


busz utazóközönségét meg 
lehet ajándékozni a kár¬ 
örömmel, ha az orrunkra 
csapatjuk a busz ajtaját. 
Permanens kárörömet sze¬ 
rezhet férfi a férfinak, ha 
bevallja, hogy kopaszodik 
és fájnak a fogai. Egy jó¬ 
lelkű nő a karácsony előt¬ 
ti napokban szarkalábakat 
és ráncokat fest a képére, 
mert nemcsak örömet, de 
kárörömet szerezni is szív¬ 
melengető érzés. 

Egyszerű, de célravezető 
módszer: vermet ásni más¬ 
nak, utána beleesni, és a 
verem fenekére keveredve 
tovább nyújtózkodni, mint 
ameddig a takaró ér. 

ősz Ferenc 


















































































































iudasm 

emlékkönyvébe 


Erdei Sándor: 


Lehoczky István: 



Legszívesebben első 
filmemre , a Ludas Ma- 
tyira emlékezem. A 
film, mint ismeretes, az 
ötvenes években készült, 
amikor még elsőéves fő¬ 
iskolások voltunk Soós 
Imrével. Dabason, ahol 
a filmet forgatták, a 
helybeliek, mini az már 
oly sok színésszel elő¬ 
fordult, bennünket is 
azonosítottak a szerep¬ 
pel, minket is Dabas 
környékieknek tartot¬ 
tak. Sűrűn hallottuk a 
megjegyzést is; „Ott 
megy a Ludas Matyi , 
meg a felesége!” 

Az első felvételi na¬ 
pon az a jelenet készült, 
amikor engem az ispán 
parancsára szekéren 
visznek a kastélyba, bel¬ 
ső cselédnek. Soós Im¬ 
re, amikor meglátott a 
szekéren, a forgatókönyv 
szerint vad dühvei kiál¬ 
totta: „Hogy az a tü¬ 
zes istennyila csapjon 
bele minden zsivány, 
dologtalan úrba, ezen a 
világon!” Mennyi érzés 
volt Imre kifakadásá- 
ban! Hogy szikrázott a 
szeme! Nemcsak sze¬ 
repmondás volt ez! A 
szeme tükrözte belső 
meggyőződését is. 

Ránk akkor, érthe - 
tőén, nagy hatással volt 
a népszerűség első él¬ 
ménye. Ahogy utánunk 
fordultak a dabasi ut¬ 
cán és ránk mutogatva 
mondogatták egymás¬ 
nak: őket vették fel a 
masinával! Boldogok 
voltunk és annyira lel¬ 
kesedtünk szerepünkért, 
hogy a felvételek után 
a szállásunkon mi ket- 
ten újra és újra elját¬ 
szottak azt, amit aznap 
már rögzített a cellu¬ 
loid szalag. 

Sokat filmeztem az¬ 
óta, de a Ludas Matyi 
és Soós Imre emléke 
ma is úgy él bennem, 
mintha csak tegnap fe¬ 
jeződött volna be a for¬ 
gatás. 

Horváth Teri 



MEQKÉRpeZTi K fyJzotÓMKAT: 

Mi az abszdút modern? 



— Formabontó párbajjelenet az ,,Anyeginéből. 


— ölni nem lehet benne, de így, 
;ézen állva, kényelmes! 


ELŐSZÖR A SZÍNHÁZBAN 





'Tsrrty 

Nézd, papa, itt óriási képernyő va*n, és színes az adás!... 


O lvasom, hogy Japánban mű¬ 
anyag rendőröket helyeznek 
az utak mellé, melyek a 
megszólalásig valódinak, élőnek lát¬ 
szanak. Ezzel a módszerrel akarják 
kordában tartani a szabályoknak 
fittyet hányó gépkocsivezetőket. 

Ugyancsak olvasom, hogy az Egye¬ 
sült Államokban ipari televíziós ka¬ 
merák papundekliból készült mo¬ 
delljeit helyezik el üzemek és hiva¬ 
talok termeiben, azt a látszatot kelt¬ 
ve, hogy a főnök bármikor ellen¬ 
őrizheti alkalmazottainak a mun¬ 
káját. 

A korszerűnek látszó ötletek mö¬ 
gött nagyon régi módszer húzódik 
meg. Már a középkorban is megta¬ 
lálható az ipari kamera őse: egy¬ 
szerű, egyenlő szárú háromszögben 


egy szem. Jelentése: Isten szeme 
mindent lát! 


Heves vita folyik a dohányzók és 
a nemdohányzók között egyik napi¬ 
lapunkban. A nemdohányzók törvé- 



Endrődi István: 



- Uram, importoxigénnel drágább lesz a port¬ 
réja !... 




- Olyan tévékészülék, amely automatikusan nyug 
tatát ad, ha rossz a műsor... 


- Nem tudok a kérdésre felelni, mert csupa hagyó 
mányos dolog jut az eszembe. 



- Mi jöttünk a vőlegény és a menyasszony > elyett, mert ők 
már elutaztak nászútra. 


- Hát ha még az ingemet is látnátok! 


nyes rendeleteket követelnek a do¬ 
hányzók megfékezésére, hogy ne 
füstölhessenek kedvük szerint kö¬ 
zös, hivatali helyiségekben, se má¬ 
sutt, ahol nemdohányzók is tartóz¬ 
kodhatnak. 

Az egész világon folyó nagy 
egészségügyi propagandának a do¬ 
hányzás ártalmasságáról, úgy lát¬ 
szik, már mutatkozik az eredménye. 
A nemdohányzók már nagyon féltik 
az egészségüket. 

Egy régi történet jut eszembe. Al¬ 
koholellenes propagandatábla függ 
egy falon, a táblán ijesztően megda¬ 
gadt, majd összesorvadt emberi 
máj anatómiai ábrája, s a felirat a 
táblán: „Alkoholista ember mája”. 
Egy részeg megáll a tábla előtt, 
szemügyre veszi, majd megborzong 
és felkiált: 

— Pfuj! Soha többé nem eszem 
májat! 


Nyomtatványt hozott a postás: 
egy tájékoztatót, melyből megtudom, 
hogy már létezik „Társadalmi és 
Családi eseményeket rendező Inté¬ 
zet”. A tájékoztató bevezetőben meg 



is indokolja létrejöttének célját, 
például azzal is, hogy a mai ember 
az élet nagy tempójában gyakran 
nem képes egyedül megszervezni a 
hagyományos családi vagy társadal¬ 
mi eseményeket, házasságkötést, 
névadó ünnepélyt, vagy kitüntetést, 


előléptetést követő vendégséget. Az 
intézet mindezeket magára vállalja, 
az ember csak megrendeli a kívánt 
eseményt és fizeti a felmerülő költ¬ 
ségeket. 

Nagyszerű tipp! — gondolom ma¬ 
gamban —, csak még nem teljes. 
A szolgáltatások köre, sajnos, egy¬ 
előre szűk. Mennyi családi és társa¬ 
dalmi esemény van, melyre az em¬ 
ber nem szívesen fordít időt és 
energiát, s melyet az új intézet le¬ 
vehetne az egyén válláról. Például: 
fel kell mondani egy dolgozónak. 
Az intézet helyettem felmond, szi¬ 
gorúan, de igazságosan, megrende¬ 
lésre vigaszt is nyújt. Avagy: régen 
össze kellene már veszni a feleség¬ 
gel. Az intézet megrendezi a csa¬ 
ládi botrányt, meghívókat is küld 
szét. A kísérő gépzene mindössze húsz 
forintba kerül. 

Somogyi Pál 






























































































































KÜZDELEM A PALÁNKNÁL 


KARACSONYFADISZ 




KARÁCSONYI 

MENTŐ- 

ANGYAL 


SOHA JOBBKOR 


— Édesanyáméit küldtek egy kis kóstolót. 



Hogyan is születik ? 

(Szín: egyszerű, de rendetlen szoba) 


ANYA: Próbáljuk meg mi is. 
Hirdessünk meg téged, Gizi. A 
Mráz lány már a harmadik férje 
mellett keresi a boldogságot, ezen 
a ma már nem szokatlan úton. 

GIZI: Jól mondja, mama. Próba, 
szerencse. 

ANYA: Csak okosan csináljuk 
meg a hirdetést. Keress, fiam, pa¬ 
pírt, ceruzát. Jaj, ne abból a könyv¬ 
ből tépd ki! 

GIZI: Könyvtári könyv. 

ANYA: Az más. Na lássunk hoz¬ 
zá. Kezdjük: Férjet keres. . . 

KONCSÁK (idősebb férfi , be¬ 
ront): A mérték betelt! Negyed¬ 
órával később jutottam a fürdő¬ 
szobába maga miatt, Gizi! Hattól 
hathuszonötig a Rogyák családé a 
fürdőszoba használatának joga, hét¬ 
tízig a Gerencánéé, hogy héthar¬ 
minckor engem illessen. Maga me¬ 
gint tíz perccel tovább tartózkodott 
a fürdőszobában, és így az egész 
menetrendet felborította. 

GIZI: Hajat mostam, ha éppen 
kíváncsi. 

KONCSÁK: Illetéktelenül bele- 
mosta a haját az én fürdési időm¬ 
be Hallatlan! Ahogy maga itt ren- 

• . i nők előbb jöttek le a fáról? !” 
cím jelent meg Kertész Magda és 
Szír -cibó József vidám könyve. (Kos- 
* nyvkladó) 


delkezik a lakással... (ajtót be¬ 
vágva , el). 

ANYA: Folyton zavarják az em¬ 
bert. Folytassuk (morogva magá¬ 
ban). Istenem, rendelkezel a lakás¬ 
sal .. . írjuk be! Lakással rendel¬ 
kező! Koncsák bácsi maga mondta. 

GIZI: Jó. Párját keresi, lakással 
rendelkező .. . (kintorna szólal meg , 
s egy hang a nap slágerét énekli, 
Gizi is dúdolja r nagyon hamisan). 

ANYA: Micsoda hallás! Hogy te 
minden zeneművet ismersz ... 

GIZI: (miközben dúdolja) Ledo¬ 
bok neki valami pénzt. 

ANYA: Megáll az ész, micsoda 
zeneértés! írjuk is be azonnal: 
rendkívül zeneértő. 

GIZI: Jó (a kintornás közben el¬ 
hallgat). 

ANYA: Na, egy házzal odébb¬ 
ment az öreg Pamf bácsi. Mennyit 
dobtál le neki? 

GIZI : ötven fifcért. 

ANYA: Adhattál volna egy fo¬ 
rintot is, alig tud már mozogni, 
szegény. 

GIZI: De anya! Tudod, mibe ke¬ 
rült tegnap dauer a festéssel, és 
vettem Revlon-rúzst is. Ha nem 
lennék olyan jószívű, egy petákot 
sem adtam volna! 

ANYA: Igazad van. írjuk is be, 
hogy jószívű. 


GIZI: Hol a ceruzám? Az előbb 
idetettem az asztalra. 

ANYA: Nem láttam, fiam. Nincs 
az éjjeliszekrényen? 

GIZI: Nincs. No, hát nem ide¬ 
csúszott az asztaltakaró alá? 

ANYA: Hogy te milyen ügyesen, 
jól keresel. Én estig sem találtam 
volna meg. írjuk be, hogy jól ke¬ 
reső. 



GIZI: Lehet. Tehát: párját keresi 
lakással rendelkező, hallatlanul ze- 
neértő, jószívű, jól kereső... mi¬ 
csoda? 

ANYA: Micsoda? Fiatal lány. A 
mai világban egy 31 éves lány 
szinte gyerek még. 

GIZI: Jó. Na, eddig megvan. 

ANYA: És minden szó igaz. 
Most már csak egy jelige kell. 


GIZI: Egy jó, találó jelige (ko¬ 
pogás). 

GÉZA: (be) Kézcsók a hölgyek¬ 
nek. 

ANYA: Jó napot, Géza. Foglal¬ 
jon helyet. 

GÉZA: Csak egy pillanatra sza¬ 
ladtam föl. Gizi, szedd majd össze 
a cuccodat, a Mecsekben töltjük a 
víkendet. 

GIZI: Irtó klassz! 

GÉZA: Hiszem! Holnap három 
óra körül földudálok érted! Na, 
kézcsók és üdv a hölgyeknek! Már 
olajra is lépek. 

NŐK: Viszlát. Jó napot! 

GÉZA (el). 

ANYA: Giza, Giza, nem örülök 
én ennek, hogy egy nős emberrel 
mégy hétvégezni. 

GIZI: Miért, anya? Ártatlan szó¬ 
rakozás. Kicsit megismerem a Me¬ 
csek nevezetességeit. 

ANYA: Amikor az Alföld neve¬ 
zetességeit ismerted meg a Lajos¬ 
sal, micsoda botrányt csapott a fe¬ 
lesége! És amikor az Ödönnel a 
dunai élet szépségeit ismerted meg, 
majdnem felpofozott a családja. És 
ez így riíegy tizenhat éves korod 
óta furtonfi^t. Istenem, ki hitte 
volna, micsoda jó kisgyerek voltál 
pedig. De hát ez már csak a múlt, 
tisztára a múlt. .. 

GIZI: Mégvan a jelige! „Tiszta 
múlt!” 

Kertész Magda 


































































































































- így sokkal jobban látszik a tábla! 





L evelet kaptam távolbaszakadt 
barátomtól. Azt írta, hogy 
néhány napra Pestre jön, cső- 
dítsem össze a fiúkat. 

Nosza, nekiestem a telefon¬ 
könyvnek és Csemetke Gerzson 
barátunk kivételével nyomára is 
akadtam mindenkinek. 

Próbáltam hívni a munkahelyén, 
már nem is emlékeztek rá, s a 
többi Csemetkék nem vállalták 
vele a rokonságot. Szerencsére a 
noteszom megőrizte lakáscímét: 
XXVIII. kér. Pityók utca 7. Az idő 
sürgetett, tehát váltott járművek¬ 
kel elközlekedtem a város másik 
végébe, a Pityók utcába. 

Négy órakor indultam, hatkor 
már ott álltam a módjával világí¬ 
tott lépcsőházban, a névtábla előtt. 

Böngésztem, böngésztem, de Cse- 
metkének nyoma sem volt rajta. 
Biztosan elköltözött, megkérdezem 
a házfelügyelőt, hová. 

Keresem a táblán, hol a házfel¬ 
ügyelő. Látok valami halvány 
„házf ... g .. 1. ” nyomot a föld¬ 
szint 1. mellett. Becsöngetek a 
földszint egybe. Nyílik az ajtón a 
kisablak, köszönök. „Kit tetszik 
keresni?” — kérdezte a kisablak. 
„A házfe...” A kisablak becsapó¬ 
dik, mögötte a rokonaimat emle¬ 
getik, aztán csend. 


Téblábolok a lépcsőházban. Vég¬ 
re jön egy ifjú ember (a szakálla 
kender). Kérdem tőle, hol van itt a 
házfelügyelő? „Itt nincs házfel¬ 
ügyelő” — mondja és már megy is 
tovább, öt perc múlva jön egy 
bácsi. „Házfelügyelő? — nevet a 
kérdésemre. — Hol van az már!” 

Végül egy néni fölvilágosít, hogy 
nekik tömbházfelügyelőjük van, 
de úgy bizony. A harmadik utcá¬ 
ban, alig tíz perc járás. Épp ma 
van a fogadónapja, de siessek, 
mert csak négytől hatig. 



Rohanok, mint egy őrült, de a 
tömbházfelügyelői lakás sötét. 
Csöngetek, zörgetek, kijön a szom¬ 
széd: „Nem tetszik látni a kiírást? 
Vége a fogadóórájának, elment.” 

Nézem a „kiírást”. Fogadóóra: 
szerdán 16—18-ig, pénteken 10— 
12-ig. 

Péntek estére beszéltem meg a 
többiekkel, nincs hát mit tennem, 


kiveszek egy napot a karácsonyra 
tartogatott kettőből, s pénteken 
pontban 10 órakor becsöngetek a 
tömbházfelügyelői lakásba, ősz 
hajú néni nyit ajtót, int, lépjek be. 
Aztán átkísér a hivatalnak beren¬ 
dezett kis szobába. Azelőtt kamra 
lehetett, azazhogy spájz. 

— Lakbért tetszett hozni, vagy 
valami bejelentés? 

Mondom, hogy egyik sem, ha¬ 
nem bizonyos Csemetke Gerzsont 
keresek, aki a Pityók... Leint, ne 
fáradjak, ezt ő úgysem tudja meg¬ 
nézni, mert a lakónyilvántartási 
könyvhöz nem nyúlhat. Nem ő a 
tömbházfelügyelő, hanem a lánya. 

Érvelek, könyörgök, mutatom az 
igazolványom, hogy nem vagyok az 
ellenség ügynöke. Hiába. „Nem úgy 
van ez, kérem, mint annak idején, 
hogy a házmester néninél a könyv 
ott volt a kredencen, abba min¬ 
denki belelapozhatott.” Nem ám! 
Ez hivatal, tömbházfelügyelőség, és 
sajnos a lányát berendelték a köz¬ 
pontba, de öt órára biztosan meg¬ 
jön, fáradjak vissza, kivételesen 
megteszi majd ... 

Sóhajtozva megyek kifelé, mö¬ 
göttem tipeg a néni. Köszönök, 
nyitom az ajtót. A néni utánam 
lép, a küszöbön megáll, csontos 
ujjával maga fölé bök és cinkosan 
hunyorítva súgja: „Itt laknak fö¬ 
löttünk a Csemetkéék, de ezt nem 
hivatalosan mondtam.” 

Sólyom László 
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Szövőnők 

A képnek u«yan űrt * elmet la adhattak volna: 
tadmlk népségek. Mert a duwmbeí axövógyár két 
fiatal mankialányira e« as utóbbi mrgh.iUnwA* la 
Uialéaa 


szolgálunk ki 


nem 


6 


?ven aluli fiatalkorú « 
ben étkezés céljából 
óráig tartózkodhat. 


ségben 


20 


16 


éven 


ws 


nevelői 


Hiába, reklám nélkül nincs kereskedelem. 
(Bonyhádon fényképezte: Stefanics Margitj 


Továbbra is szívesen fogadjuk! ha ezekhez ha¬ 
sonló tücsköt-bogarat beküldenek hozzánk ol¬ 
vasóink. A Jegmulatságosabbakat ezeken a ha¬ 
sábokon közszemlére tesszük! beküldőjüket pe¬ 
dig a szokásos módon honoráljuk. 


Mégis, mi célból tartózkodhatna tovább? 

(A Belvárosi Kávéházban fotózta: V. PJ 


De adhatták volna azt a címet U, hogy: fonónők! 
tadzsik szépségek ugyanis fonógépen dolgoznak. 

(A Magyar Ifjúságból nyírta: Mátyás József, 
soproni olvasónk) 


Pedig esküszünk: amikor legutóbb a Körúton jártunk, mrg a 
villamos is a jobb oldalon közlekedett! Akkor pedig a taxi — mö¬ 
götte fordul balra! ^ „ 

(A Tükörből ollózta: Havlik György) 
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CLEOPATRA 
CSÚNYA VOLT! 

Ezt állapította meg Ed - 
ward C. Rochette, a 27 000 
tagot számláló Amerikai 
Numizmatikai Társaság 
vezetőségi tagja, aki egy 
régi egyiptomi érmén fel¬ 
fedezte Cleopatra képmá¬ 
sát. A képmás — enyhén 
szólva — nem emlékeztet 
Elizabeth Taylorra. Esze¬ 
rint a híres királynő, aki¬ 
be többek között Caesar 
és Antonius is beleszere¬ 
tett, nagy orrú , „békára 
emlékeztető arcú ” nő 
volt, holott feltehető, hogy 
az egykori pénzverők in 
kább hízelegni akartak 
királynőjüknek, mint 
megbántani őt. 

Sokszor felvetődött a 
kérdés: hogyan alakult 
volna a világtörténelem , 
ha Cleopatrának hosszabb 
lett volna az orra? 

Nos, hosszabb volt. 
Azért alakult így a világ¬ 
történelem. 



MINDENNEK ELJÖN AZ IDEJE 



autóbusz 


ŐSZ TAÍV VEZETŐ 


Éjjel két órakor tetszik telefonálni? 
Most van vonal! 


Mire vár itt hajnalban? 


Az első buszra, talán azon kapok helyet. 


Éjjel háromkor fürödsz? 
Most van meleg víz ... 


Miért nem nyáron jón a Balatonra? 
Mert ilyenkor kapok beutalót... 



Schwott Lajos rajzai 































































































MAI SRÁC 


MAI DIADALSZEKÉR 




ÉBRESZTŐ 

Kovács elalvás előtti 
utolsó gondolata az volt, 
mi lesz, ha reggel nem éb¬ 
red időben, óriási botrány 
lenne, ha nem érkezne meg 
délelőtt Rakamazra. Egyet¬ 
len megoldás van. A tele- 
fonébresztő. S már tárcsáz¬ 
ta is a számot. Kellemes 
női hang jelentkezett. 

— Kedves kisasszony, 
reggel fél hatkor legyen szí¬ 
ves ébreszteni — kérte 
Kovács. 

— Jegyeztem. Tessék 
nyugodtan aludni. Jó éjsza¬ 
kát. 

— Egy pdllaniat. Olyan 
kellemesen muzsikál a 
hangja. Szabad a nevét? — 
kérdezte Kovács. 

— Kék Irén — hangzott 
a drót túlsó feléről. Aztán 
letették a kagylót. Kovács 
az oldalára fordult, fülére 
húzta a dunyhát és ... kép¬ 
telen volt elaludni. Foly¬ 
ton az járt a fejében, mi 
lesz, ha Kék Irén elfelejti 
felébresiztend? Esetleg téve¬ 
sen írta le a telefonszámo¬ 
mat. Emberek vagyunk, 
minden előfordulhat. Ahogy 
ismerem magam — gon¬ 
dolta — szörnyű patáliát 
csapnék, ha nem csengetne 
időben rám. Megkeresném 
a felettesét. Ragaszkodnék 
a fegyelmihez. Kérem, én 


nyugodtan aludtam, bíztam 
abban, hogy majd reggel 
fél hatkor rám telefonálnak. 
S mi történt? A déli ha¬ 
rangszóra ébredtem! Fel¬ 
háborító! Elégtételt követe¬ 
lek! Nagyon sajnálom, de 
ragaszkodom Kék Irén szi¬ 
gorú megbüntetéséhez. 
Nem csekélységről volt szó. 
Fontos üzleti tárgyalásra 
vártak Rak amazon ... 



Ezek az idegesítő gondo¬ 
latok zsongtak benne egész 
éjszaka. Már virradt, ami¬ 
kor az órájára pillantott: 
negyed hat. Határozott moz- 
dulattail tárcsázott: Halló! 
Kék Irént legyen szíves. 
Kezét csókolom. Jó reggelt 
kívánok. Csupán azért hív¬ 
tam, hátha elaludt, s én 
kötelességemnek éreztem, 
hogy felébresszem. Most 
már, remélem, nem lesz 
semmi baj. Még van csodá¬ 
latos 600 másodpercem. 
Legyen kedves 10 perc 
múlva keltsen. Előre is kö¬ 
szönöm. Kezét csókolom. 

S ezzel egészséges, mély, 
pihentető álomba merült. 


PORSZÍVÓ 

A vendég benyitott a 
presszóba. Hóna alatt ha¬ 
talmas dobozt cipelt. Ba¬ 
rátságosan odafordult a fel¬ 
szolgálónőhöz: 

— Van itt valahol egy 
konnektor? 

— Ott a sarokban. 

— Köszönöm. 

Tempós mozdulattal ki¬ 
nyitotta a hatalmas dobozt. 
Egy modem áramvonalas 
porszívót vett ki belőle. A 
zsinórját bedugta a kon¬ 
nektorba. A készülék hal¬ 
kan zümmögni kezdett. 
Ekkor a vendég udvariasan 
odafordult a pmcémőhöz: 
' — Most hozzon, legyen 
szíves , két szendvicset. 

— Hozom. De minek a 
porszívó? — kérdezte döb¬ 
benten a nő. 

— Sajnos , önök fedetle¬ 
nül, szabadon tárolják a 
szendvicseket ... 


AZ OLVASÓ 

A férfi leszámolta a rik¬ 
kancsnak a nyolcvan fillért 
és kezébe vette az újságot, 
belelapozott, aztán maga 
elé mormolta: 

— Milyen furfangosok. 
Az első oldalra tették a 
spocrtrovatot. Azért is elő¬ 
ször az utolsó oldalon ol¬ 
vasom el a vezércikket! 

Galambos Szilveszter 


SZEGÉNY FÉRJEK... 



- Látom, te is készülődsz karácsonyra! 
JÓSNÖNÉL 



- Két térfi fenyegeti az ön anyagi jólétét! 

— Hurrá! Akkor úgy látszik, eljönnek a szerelők... 


A LOVAG 




i 


KÖZÉPKORI 

PROBLÉMA 

— Nincs egy 
rongyom, 
amit felve- 
gyek... 


14 


— Elemér, te megölted a hétfejű sárkányt? 

— Miért csodálkozol, tudod, hogy mennyire imádom a fejhúst... 






























































































































TITKOS PROGRAM 



— Aztán anyádnak egy szót sem 
arról, hogy találkoztunk az Angyal- 
ká all... 



A 100 forintos dijak nyertesei a kő¬ 
vetkezők : 

Kiss Miklósné, Bp. XVI., Rákosszent¬ 
mihály, Gusztáv u. 90. 

Csonka Jenő, Balatonfüred, Bajcsy- 
Zsilinszky u. 43. 

Varga Zoltán, Bp. IL, Varsányi I. u. 

21. 


9.08. REJTVÉNYÜNK 



A megfejtők között háromszor száz 
forintot sorsolunk ki. 


A megfejtéseket legkésőbb december 
27-ig kell postára adni, kizárólag leve¬ 
lezőlapon. erre a címre: Ludas Matyi, 
Budapest 8. Pf. 53. 



SZATIRIKUS HETILAP 


Főszerkesztő: Tabi László — Szer¬ 
kesztő : Földes György — Kiadja a 
Hírlapkiadó Vállalat — Felelős kiadó: 
Csollány Ferenc — Szerkesztőség: 
Budapest VHL, Gyulai Pál utca 14. — 
Telefon: 335-718. — Kiadóhivatal: 

VHL, Blaha Lujza tér 3. Telefon: 343- 
100, *142-220. — Árusítja a Magyar 

Posta — Készült a Zrínyi Nyomdá¬ 
ban 71.4134/2 — Budapest V., Baj- 

csy-Zsillnszky út 78. — Ofszet rotá¬ 
ciós eljárással, Ultraset 72-es gépen. — 
Felelős vezető: Bolgár Imre 

INDEX: 25.504 


A Ludas Matyi levélcíme: 
Budapest. 0. Pf. 53. 



Sokféle játék 
- felnőtteknek 

LIPCSEI AJÁNLATOK 


Mikor lesz jókedvű 
* az utas? 
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Kisvasutat akarok karácsonyra! 


'AUTOMATA ÜZLETÜK 


Téli ifjúsági park 
Csepelen 


A KISZ VIII. konerrn. 
szuainak tiszteletére, ■ 
kongresszus nyitónapján, 
december 8-án. este 6 ára¬ 
kor adják át a csepeli téli 
tf.úsJui parkot. A kerüle¬ 
ti pártbizottság, a tanács 
és az üzemek összefogásá¬ 
ból, mintegy 800 ezer fo¬ 
rintos költséggel .épült fel 


Beváltak a robotkereskedők 

Terjed az automata üzlet. 

A műit év végén 000 áru¬ 
sító automata Kén voV hz 


pal többféle hideg ételi, 
prcsszókuvei kakaót. «eje>- 
kávét leveseket. s*én« < vyas 
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A HÉT HÍREIBŐL 


Fillöp György rajzai 


■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■ 


■MMWMi 


- Látod, mondtam, hogy csak jól meg kell ütő 
getni az oldalát! 




- Jó volna, ha legalább a padokat bekapcsol¬ 
nák a távfűtő hálózatba ... 










































































































KARÁCSONYI FENYÖFATOLVAJ 



BÉRHAZBAN 



- Aki ezt o téli szünetet kitalálta, annak soha nem 
volt gyereke! 


TÖKÉLETES MUNKASZERVEZÉS 


ÜNNEPI BEVÁSÁRLÁS 



zugáé NYES MEfiötPáS 

Polgári család. Asztalán virág. 

Jó rokonok, barátok és viták. 

Egy nagy hiánycikkről folyik a szó, 
mely van vagy nincs, de így se, úgy se jó. 

A takarítás súlyos gondja ez, 
bejárónőt vajon ki és hol szerez? 

Keservvel szól az egyik háziasszony: 

- Hozzám jár egy, de károm több, mint hasznom! 
Egy másik szinte sír: — Enyém, akár a többi, 

a szemetet a szekrény alá söpri! 

- De mégis van! — kiáltanak rá mások — 
én minden munkát egyedül csinálok! 

- Mit nevet maga? — támadnak egy férfit, 
mosolyát harcos gyanakvással nézik. 

Ez halkan felel: — Én mindezt belátom, 
de ezt a dolgot másképpen csinálom. 

- Hogyan, hogyan? - Nos, úgy volt az eset, 
valaki albérletet keresett. 

Falusi lány volt, csöndes és szelíd, 
kiadtam neki hát a személyzetit. 

Majd ritkán láttam, mert hát dolgozott, 
látogatókat sohasem hozott, 
szerény volt, bájos, csinos és tiszta 

- és szobám mindig ki volt takarítva! 

Mért mondjam tovább? E jó tündért végül 
megtartottam s elvettem feleségül! 


Lovászy Márton 




NAGY EMSEIRE* • *IS TÖRTÉNETEI 
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XXVII. évfolyam, 52. szám Ara: 1,80 Ft 1971. december 30. 



Mindenki mindenkinek - őszintén ... 























































Június elején a házfel¬ 
ügyelőnk útján bejelentet¬ 
tük a XI/3-as házkezelő- 
ségnek, hogy a több mint 
tíz éve használt vászonro¬ 
lónkat ki kellene cserélni, 


mert az idő megette. Ki¬ 
jött egy férfi, és addig 
vizsgálgatta az avult, de 
még nem szakadt anyagot, 
míg jól elszakította. Aztán 
megállapította, hogy ki kell 
cserélni. 

Hónapokig semmi hír 
nem jött, majd december 
elején kaptunk egy sokszo¬ 
rosított nyomtatványt. Kö¬ 


zölték, hogy panaszunk jo¬ 
gos, de a házkezelőségnek 
nincs kapacitása a munka 
elvégeztetéséhez. Ha a 
munkát mi magunk egy 
„jogosult kivitelezővel” 
(szövetkezettel vagy álla¬ 
mi vállalattal) elvégeztet¬ 
jük, akkor a költségeinket 
beszámítják a lakbérünk¬ 
be. Egyetlen kikötésük, 
hogy a számlát december 
31-ig küldjük be hozzájuk, 
mert utána már nem gilt 
az egész. 

Azt, hogy nem tudják a 
munkát elvégeztetni, ko¬ 
rábban is megmondhatták 
volna, miért kellett erre 
egy fél évet várni? 

Nekünk ezzel szemben 
miért szabnak ilyen szűk 
határidőt? Honnan gondol¬ 
ják, hogy néhány hét alatt, 
az év végi hajrában, ne¬ 
künk sikerül erre kivitele¬ 
zőt találnunk? 

Surányi Györgyné 
Bp. XI., Fehérvári út 26. 


Árok is van, 

NAGY SÁR is VAN ,.. 

A Községi Tanács fel¬ 
szólította az utca lakóit, 
hogy a víz bevezetésé¬ 
hez szükséges árkot ás¬ 
suk ki. A kötelességé¬ 
nek a kívánt határidőre , 
október 15-re, mindenki 
eleget tett. De, sajnos . 
a csöveket még a mai 
napig sem fektették le. 
így az árkok még most 
is nyitottan tátonganak 
az egész utcában. A ki¬ 



ásott földet pedig szét¬ 
taposták az autók, mi¬ 
vel az utca nagyon for¬ 
galmas, az ott működő 
malom miatt. Az utca 
lakói — köztük a sok 
iskolás gyerek —, a szó 
szoros értelmében, bo¬ 
káig érő sárban kényte¬ 
lenek közlekedni azóta 
is. Ennél okosabb mun¬ 
kaszervezést is el tud¬ 
tunk volna képzelni! 

Majláth László né 
Dunaföldvár 
Reittcr köz 13/a. 




Modern konyhai szemét- 
tárolót vásároltam egy hó¬ 
napja. Lényege: stabil váz, 
cserélhető műanyagzsá¬ 
kokkal. Higiénikus megol¬ 
dás. Az elmés szerkezet¬ 
hez húsz zsákocska jár. Ha 
elfogyott, helyette kizáró¬ 
lag ígéret kapható. 

Minden műanyagzsákon 
olvasható, hogy „Gyártja 
ÁGM Ktsz, Bp. VI., Gor¬ 
kij fasor 8/a, parázs, forró 
hamu tárolására nem hasz¬ 
nálható, törv. védve.” Nos, 


HOL A MCANYAGZSAK? 

nyilvánosan kijelentem, 
hogy sem parazsat, sem 
forró hamut nem fogok 
tartani benne. A ktsz te¬ 
hát nyugodtan gyárthatja, 
ne tartson tőlem! 

A készülék fedőlapján pe¬ 
dig ezt olvasom: „Forgal¬ 
mazza AMFORA-ÜVÉRT." 
Ez pedig nem fedi a té¬ 
nyeket, mert az AMFORA- 
ÜVÉRT nem „forgalmaz¬ 
za”. Vagy ő csak a vázat 
hozta forgalomba? Akkor 


ki nem „forgalmazza” a 
zsákot ? 

Megjegyzem, egy gyakor¬ 
latias ismerősöm megjó¬ 
solta: egy zsák tíz forin¬ 
todba fog kerülni, mert a 
szerkentyű húsz zsákkal 
200 forint, s a húsz zsák 
el fogytán a szerkentyűt 
egy elegáns mozdulattal 
kiejtheted az ablakon ... 

Ugye, az ismerősömnek 
nem lesz igaza? 

F. J. Budapest 


KERESEM, DE NEM TALÁLOM 

Négyliteres lábasba való burgonyasütö szi¬ 
tát keresünk hónapok óta, a barátnőmmel 
együtt. Rajonokra osztottuk a várost, úgy 
cserkésztük át a boltokat, de sehol sem ta¬ 
láltunk. Lehet, hogy egy boltot kifele.! tét tünk, 
s ott mégis van ilyen szita? Vagy talán vi¬ 
déken a nyomára lehetne bukkanni? 

Juhász Andrásné 
Bp. XX., Haraszti út 35. 

Ha valaki nagyon kedves és értékes aján¬ 
dékkal akarna meglepni, attól azt kérném, 
adjon nekem az új évre három darab. 
Hajdú centrifugába való gumibakot. Pár fo¬ 
rintos apróság az egész, de azért nagy érték 
mégis, mert sehol sem lehet kapni! 

Kemény lmréné 
Bp. VII., Lenin krt. 8. 


SZEMÜVEGET AZ OLVASÓNAK! 

Szeptember 21-én a szombathelyi OFO- 
TÉRT üzlet elküldte orvosi vényemet a MOM 
Optiizai Raktár Budapest XIV „ Mexikói út 
4. címre, — egy szemüveg elkészítése végett 

November 29-én írtam a vállalatnak és 
kértem, készítsék el a szemüveget , hisz már 
majd három hónapja meg van rendelve. A 
vállalat a levelemet válasz nélkül hagyta. 

Szemüveg nélkül sem olvasni, sem té¬ 
vét nézni nem tudok , eltekintve attól, hogy 
a szemüveg hiánya miatt állandó fejfájás¬ 
ban szenvedek. 

Kérem a kedves Ludast, segítsen, hogy 
legalább újévi ajándékként a MOM-tól a 
szemüveget megkaphassam! 

Sbvegjártó János 
Szombathely, Köztársaság tér 31. 


ÚJPALOTAI VIDÁMSÁGOK 


Igazán neheztelek, amiért 
a Ludas még egyszer sem 
foglalkozott Újpalota 

ügyeivel, pedig itt is akad 
sok-sok vidám dolog. 

Házaink gomba módra 
szaporodnak, csak belülről 
ne nézze őket senki. Mi, 
sajnos, kénytelenek va¬ 
gyunk nézni, mert benne 
lakunk. Szerény emberek 
lévén, nagyvonalúan — 
még augusztusban — csu¬ 
pán 32 hibát közöltünk a 
gondnoksággal, melyekre 
eddig még csak választ 
sem kaptunk, nemhogy a 
kijavításukról gondoskod¬ 
tak volna. 

A 32-ből most csak a két 
legfontosabbat emelem ki. 

Az egyik a hő, ami nem 
a távfűtők hibájából, ha¬ 
nem a rosszul szigetelt ab¬ 
lakok miatt szökik. Tehát 
amikor a város fölé meleg 
légtömegek érkeznek, nem 
biztos, hogy a tengerről 
jönnek, lehet, hogy csak 
innét, Újpalotáról szállítja 
az egyfolytában fújdogáló 
szélvihar. Ugyanis telje¬ 
sen becsukott ablakok mel¬ 


lett is, a papírszalvétától 
kezdve, minden könnyebb 
holmi vidáman röpül sza- 
naszéjjel. A függönyök 
pedig úgy lengedeznek, 
mint jobb skót várkastély¬ 
ban szellemjárás idején. 

A másik inkább indít¬ 
vány: A rádió ne csak azt 



mondja be, hogy a kedves 
hallgatók halkítsák le ké¬ 
szüléküket, tegye még hoz¬ 
zá: Újpalotán este 10 óra 
után ne húzza le senki azt 
a bizonyos láncot, mert 
utána a szomszédok képte¬ 
lenek elaludni a nagy ro¬ 
baj ú „vízi zenétől”! 

Kovács Istvánné 
Bp. xv. f Hevesi Gy. u. 14. 


VISSZAKÉRIK A MEGALLÖT 


Angyalföldi olvasóink 
kérésének adunk helyet, 
amikor szóvá tesszük a 
Fáy utcai villamosmegálló 
visszahelyezésének ügyét. 


A Béke úton közlekedő 
villamosok nagy forgalmat 
bonyolítanak le. A Fran- 
gepán utcai megállóhoz 
vezető úton különösen szűk 


a hely, mert a Konverta 
gyár a járdából lekerekí¬ 
tett egy darabot parkírozás 
céljára. Az utazni kívánók 
a reggeli és délutáni csúcs- 
forgalomban kénytelenek 
az úttesten megrohamozni 
a megállóhelyet, s ez bi¬ 
zony nagyon sok baleset 
veszélyét rejti magában. 

Figyelemre méltó szem¬ 
pont, hogy a Vasas pályá¬ 
ról hazafelé baktatóknak is 
jól jönne, ha a Fáy utcá¬ 
nál villamosra szállhatná¬ 
nak, mert nemcsak a mun¬ 
kában lehet elfáradni, ha¬ 
nem a szurkolásban is. 

(f. L> 




ÚR A GYEREK 


December 8-án egy elég¬ 
gé sürgős pénzküldemé.nyt 
kellett' volna feladnom a 
postán. És mert lakásunk¬ 
hoz a nagykanizsai 1-es 
számú postahivatal van a 
legközelebb, természetesen 
ide mentein. Magammal 
kellett vinnem 16 hónapos 
kislányomat, nem lévén 
sem rokonom, sem ismerő¬ 
söm, aki felügyelt volna 
rá. 

Kislányom az idegen 
környezettől megijedt, és 
hangos sírásra fakadt. Ez¬ 
zel kezdődött a baj. Vala¬ 
honnan az ablakok mögül 
megszólalt egy emelt fér- 
fihang: „Azonnal vigyék 
ki a gyereket, itt nem le¬ 
het gyereket tartani!” Nos, 


azt már hallottam, sőt táb¬ 
lára írva olvastam is, hogy 
egyes nyilvános helyisé¬ 
gekbe „Kutyát behozni ti¬ 
los!” — de gyereket?!! 

Mit tegyen az a gyer¬ 
mekgondozási szabadságon 
levő kismama, akinek sür¬ 
gős elintéznivalója akad. 
mondjuk, pont a postán, a 
kicsinyét pedig nem tudja 
hol és kire hagyni? Kösse 
talán a lámpaoszlophoz 
mert a posta egy dolgozó¬ 
ját zavarja a gyereksírás? 

Nem egyszerűbb, ember¬ 
ségesebb lett volna, ha 
méltányolva a helyzetemet, 
soron kívül elintézik a 
pénzfelvételt? 

Vadász Lászlóné 
Nagykanizsa, Ady E. u. 11. 



































j^z 1971-es esztendő maradványainak felszámolású sűrűn egy 
csomó panaszra, kérdésre, óhajra bukkantunk , amelyek 
annakidején helyszűke miatt már nem fértek be állandó levele¬ 
zési rovatunk, a lap 2. oldalán található „Kedves Ludas!” hasáb¬ 


jaira. Minthogy semmiképpen sem akarjuk restanciával kezdeni 
az új évet, ezekre a levelekre a következő oldalakon adunk most 
alapos, körültekintő és minden igényt kielégítő választ . 


„Halálosan szerelmes vagyok az egyik kolléganőmbe, ő 
viszont vadul gyűlöl , mert görbe a lábam. Én mégsem tudok 
lemondani róla, és napról napra jobban szeretem. Adjanak 
tanácsot: mit teayek? 

K. V., XXIII., Pávián u. 3." 



Mutatkozzék olyan helyzetben a lány előtt, ahol a görbe 
láb kifejezetten előnyös. 


„A mellékelt képen csillaggal (*) jelölt személy én vagyok. 
Panaszom: fél kiló rövid karaj mellé ennyi csontot csempé¬ 
szett a hentes. Mit tegyek ? 

2. Zs.-né, Főmadaras” 



I' SJaréTöBOT 


„Tisztelt Szerkesztőség! Másfél éve dolgozom a válla¬ 
latnál, de a főnököm még mindig nem adta át a staféta¬ 
botot. Meddig kell még várnom? 


K edves fiatal barátom, 
nem tudom ismeri-e 
Matuzsálem legendáját, aki 
— állítólag — 969 évet élt. 
Nos, mint minden legen¬ 
dának, ennek is van való¬ 
ság-alapja. Az történt 
ugyanis, hogy Matuzsálem¬ 
nek volt egy tanítványa, 
aki türelmetlenül várta, 
hogy elfoglalhassa mestere 
helyét és amikor a mester 
hatvanéves lett, a szüle¬ 
tésnapi tortára — ravasz¬ 
ságból — a százas számot 
íratta rá tejszínhabból. 

Matuzsálem könnyes 
szemmel vette át a tortát 
és midőn meglátta a szá¬ 
zas számot, szomorúan fel¬ 
sóhajtott: 

— Istenkém, hogy múlik 
az idő! 

A türelmetlen tanítvány 
azt várta, hogy a mestere 
— idős korára való tekin¬ 
tettel — átadja a helyét, 
de Matuzsálemnek esze 
ágában sem volt átadni a 
helyét, sőt mindenfelé el¬ 
dicsekedett, hogy milyen 
jól bírja magát. Százéves, 
és még mindig kilométe¬ 
reket gyalogol — hegyre 
fel és völgybe le —, hogy 
megismerje az embereket 
és tanuljon tőlük. Így tör¬ 
tént aztán, hogy a tanít¬ 
vány, egy évvel később, 
újabb cselhez folyamodott. 
Mindenfelé elhíresztelte, 
hogy Matuzsálem kétszáz¬ 
esztendős és türelmetlenül 
leste, mi lesz ezután a pát¬ 
riárka sorsa? Nem az tör¬ 
tént, amit várt. A környék 
lakói — megtudván, hogy 
egy kétszáz éves ember él 
közöttük — felkeresték 
hajlékában és a lábaihoz 
kuporodva, tanácsait kér¬ 
ték. A gyerekek pedig vi¬ 
rágot hoztak és énekeltek 
a tiszteletére. 

Matuzsálem észrevette, 
hogy a tanítványa elfor¬ 
dult tőle és több ízben ar¬ 
ra kérte: jöjjön el este a 
cédrusfa alá, ahol a világ 
dolgairól elmélkedik, mert 
szeretné átadni a tapaszta¬ 
latait és mindazokat a böl¬ 
csességeket, amelyeknek a 
birtokában van. A türel¬ 
metlen tanítványt azonban 
nem érdekelték a tapaszta- 


Egy türelmetlen fiatal” 


latok, a bölcsességek, nem 
ment el este a cédrusfa 
alá, inkább levelet írt egy 
napilapnak, amelyben el¬ 
panaszolta, hogy Matuzsá¬ 
lem immáron négyszáz¬ 
éves, de még mindig nem 
adja át a stafétabotot, pe¬ 
dig a fiatalok is tudnak 
annyit, mint az öreg, ha 
nem többet. 

A napilap vitát indított 
a kérdésről és rengetegen 
szóltak hozzá a témához. 
A tanítvány — különböző 
álneveken — több levelet 


írt a türelmetlen fiatalok 
nevében, de a vita nem 
járt semmiféle eredmény¬ 
nyel. Egy újságíró viszont 
kíváncsi lett a négyszáz¬ 
éves Matuzsálemre és ri¬ 
portot készített vele. A 
cikk nagy feltűnést keltett, 
mert a négyszáz éves Ma¬ 
tuzsálem sok okos dolgot 
mondott el benne a világ¬ 
ról, az emberekről, a fia¬ 
talokról és az öregekről, 
de a tanítvány nem olvas¬ 
ta el a cikket, mert úgy 
érezte, hogy ő sokkal böl- 
csebb a mesterénél. 

Matuzsálem nem hara¬ 
gudott a tanítványára, 
mert megértette a fiata¬ 
lok türelmetlenségét és is¬ 
mét arra kérte: jöjjön el 
este a cédrusfa alá, mon¬ 
dani akar neki valamit. 

„Ugyan, mit mondhat¬ 
na?!” — dohogott magá¬ 
ban ingerülten a tanít¬ 
vány, és bujkált a mes¬ 
tere elől. Nem sokkal ké¬ 
sőbb fűnek-fának azt me¬ 
sélte, hogy Matuzsálem 
nem négyszáz, hanem 
nyolcszázesztendős. 

„Fantasztikus kor!” — 
mondták tisztelettel az 


emberek, és a világ min¬ 
den tájáról összesereglet- 
tek, hogy hallják a szavát. 
A politikusok megbeszél¬ 
ték vele az aktuális poli¬ 
tikai ügyeket, a történé¬ 
szek az elmúlt időkről 
faggatták, az egyszerű em¬ 
berek pedig ügyes-bajos 
dolgaikban kértek eligazí¬ 
tást. Az orvosok pedig 
megvizsgálták a nyolcszáz 
éves Matuzsálemet, meg¬ 
állapították, hogy teljesen 
egészséges, és tanulmányt 
írtak róla az Orvosi Köz¬ 
lönyben. 

A türelmetlen tanítvány 
dúlt-fúlt haragjában, és 
most már azt állította, 
hogy a mestere kilencszáz- 
hatvankilenc esztendős, de 
még mindig nem hajlandó 


átadni a stafétabotot a 
fiatalabbaknak. Az embe¬ 
rek elzarándokoltak a ki- 
lencszázhatvankilenc esz¬ 
tendős Matuzsálemhez, 
ajándékokat vittek neki, és 
örvendezve tapasztalták, 
hogy Matuzsálem bölcsebb, 
mint valaha. 

Ekkor a tanítvány már 
nem bírta tovább, sírni 
kezdett dühében, és azt 
kiáltotta : 

— Matuzsálem csaló! 
Nem is kilencszázhatvan- 
kilenc esztendős! 

A jelenlevők szörnyűl- 
ködve hallgatták, hogyan 
beszél egy harmincöt éves 
tacskó a közel ezeréves 
Matuzsálem jelenlétében. 
S akkor valaki fülön fog¬ 
ta a tanítványt, és kici¬ 
pelte a teremből. Útköz¬ 
ben Matuzsálem megsimo¬ 
gatta a fejét, egy cukor¬ 
kát nyomott a kezébe, és 
szelíden azt suttogta: 

— Miért vagy olyan tü¬ 
relmetlen, fiam? 

Mikes György 























































O 

„Vettem egy tévét, amely mór az első héten elromlott. Most 
ki vagyok szolgáltatva a szolgáltató iparnak . Hiába várom a 
szerelőt, nem jön. Mi tévő legyek ?.. 



Próbálja praktikus bútordarabnak felfogni, amely a kényel¬ 
mét szolgálja... 

O 

„ ... ís a szerelőkben sem nagyon bízom, nem egyszer 
megjártam már velük. Milyen módon lehetne ellenőrizni őket?” 



Tegye próbára a szakértelmüket, és ne árulja el, melyik a 
tévé-készülék... 


„ ... Szobám több helyen is beózik. Evek óta járok a ház 
kezelőségre emiatt ... 


Elkeseredett lakó” 



Panaszát érdemi elintézés végett illetékes felsőbb szervhez 
továbbítottuk ... 


„Panasszal fordulok a t. Szerkesztőséghez. Amikor a prémiumot reklamáltam, főnököm 
cipőtalpa levált. Kérem tanácsukat: mivel kárpótolhatnám a főnököt? 

B. Béla” 



Főnöke bizonyára örülne egy duplatalpú, gojzervarrott hegymászóbakancsnak. A szak 
üzletekben bőséggel talál ilyesmit! 



„Kedves Szerkesztő Ür! 


Azt hallottam a szomszédasszonyomtól , hogy egy ven¬ 
déglőben habosán mérték a sört , amiért a bíróság 7200 
forint büntetést szabott ki. Nem túlságosan sok ez egy 
kis habért? Más áruk súlycsonkítása az kutya?! Hűséges 
olvasójuk: 

Kovács Angéla” 


Kedves Kovács Angéla! 

Észrevétele teljesen in¬ 
dokolt, és arra vall, hogy 
ön rendkívül fejlett igaz¬ 
ságérzettel rendelkezik. A 
habos sörért kirótt 7200 fo¬ 
rintos büntetés sok ahhoz 
képest, hogy ennél súlyo¬ 
sabb szabálysértésekért 
két-háromszáz, esetleg öt¬ 
hatszáz forint büntetést 
rónak ki. Csak emlékezet¬ 
ből idézem a nemrég meg¬ 
tartott vendéglátóipar’ el¬ 
lenőrzés egyik adatát. A 
vizsgált éttermeknek kö¬ 
rülbelül egyharmadában 
kevesebb volt a húsadag az 
előírtnál; emlékszem fi¬ 
gyelmeztetésekre, néhány 
száz forintos büntetésre, de 
ilyen ügyekben 7200 forin¬ 
tos büntetésre nem emlék¬ 
szem. 

Legutóbb azt olvastam, 
hogy a társadalmi ellen¬ 
őrök hatvannyolc üzletet 
vizsgáltak meg. Az üzle¬ 
teknek, kis híján, a felé¬ 
ben kisebb-nagyobb sza¬ 
bálytalanságokat lepleztek 
le: az árral vagy a súly- 
lyal éltek vissza az el¬ 
adók. Persze, gyakran csak 
csekély többlet felszámítá¬ 
sáról van szó, de sok ki¬ 
csi sokra megy: egész éven 
át bizonyára eléri azt a 
szintet, hogy 7200 forintos 
büntetést ki lehessen róni, 
a legtöbb esetben azonban 
csak a tettenérést bünte¬ 
tik. 

A mindennapos bevásár¬ 
lást tekintve, az ilyen apró 
csalafintaságoknak nagyobb 
a jelentőségük, mintha az 
italboltban habosán mérik 
a sört, de ilyen esetekben 
sem hallottam azonban — 
még a folyamatosan elkö¬ 
vetett visszaélések eseté¬ 
ben sem — az ön által em¬ 
lített 7200 forintos bünte¬ 


tésről. Persze én sem va¬ 
gyok mindenről informál¬ 
va: nem tudom például, 
hogy mennyire büntették 
azt az eladót, vagy üzlet¬ 
vezetőt, aki a negyedkilós 
originál kávéscsomagokat 
felnyitogatta , megdézsmál¬ 
ta, majd a burkolatot nagy 
gonddal és ügyességgel 
visszaragasztotta. Arra sem 
tudok önnek választ adni, 
hogy egy vállalati büfében 
vásárolt húsnál sem az ár, 
sem a súly nem egyezett 



(csak egyetlenegy vásár¬ 
lásnál negyven forint érté¬ 
kű árdrágítás történt!), 
mennyi büntetést róttak 
ki. Aligha hiszem, hogy 
7200 forintot, mert azt el¬ 
rettentő példaként minden 
újság megírta volna. 

Még különösebb esetről 
is beszámolok Önnek (most 
olvastam!), szakmailag „or¬ 
topéd” csirkéknek nevezték 
el azokat a csirkéket, ame¬ 
lyeknek combját leoperál¬ 
ták, és elvonták a vendég¬ 
től. A pénzbüntetés mérté¬ 
kéről ez esetben sem va¬ 


gyok tájékozott, de már az 
is elismerést érdemel, hogy 
az ortopéd csirkét „felta¬ 
láló” üzletvezetőt leváltot¬ 
ták. 

Az igazság kedvéért meg 
kell önnek mondanom, 
kedves Kovács Angéla, 
hogy valóban: a súlycson¬ 
kítás sem kutya, de a visz- 
szaélésekért nem egyedül 
az eladó, vagy az üzletve¬ 
zető a felelős. Olykor a 
vevő is megéri a pénzét. 
Egy társadalmi ellenőr egy 
üzletben leleplezte az el¬ 
adó manipulációját. Egy 
vásárló rögtön közbeszólt, 
és határozottan azt mond¬ 
ta: „Tűnjön el, mert per¬ 
ceken belül megveretem 
az asszonyokkal!” És mi¬ 
közben ezt vésztjósló te¬ 
kintettel megjegyezte, a 
mögötte türelmetlenül to¬ 
pogó háziasszonyok sorára 
mutatott. Mit gondol, ön, 
kinek mondta ezt a kedves 
vevő? Az eladónak? De¬ 
hogy annak! Az ellenőrnek 
mondta, aki az ő érdeké¬ 
ben fellépett. 

Ez elég gyakori jelenség 
és nagyon furcsa, hogy a 
vevő inkább hagyja magát 
néhány dekával és néhány 
forinttal megrövidíteni, 
mintsem reklamálással 
feltartsa a kiszolgálás fo¬ 
lyamatát. 

Egyébként megértem, ha 
igazságérzete a habos 
sörért kirótt 7200 forintos 
büntetés miatt mocorogni 
kezdett, bár nem szabad 
azt mondani, hogy „egy kis 
hab nem a világ”. De hogy 
tökéletesen megnyugtas¬ 
sam, kedves Kovács Angé¬ 
la : rosszul, és elferdítve 
hallotta a hírt. Most úgy 
idézem önnek, miként az a 
lapokban megjelent: „Ha¬ 
bos volt a sör Blackpool - 
bán , Angliában, az egyik 
vendéglőben. A bíróság 100 
fontra büntette a tulajdo¬ 
nost a vevők megrövidítése 
miatti 

Az ön szomszédasszonya 
a száz fontot mindjárt le¬ 
fordította 7200 forintra, 
Blackpoolt Budapestre, 
Angliát Magyarországra. 
A többi stimmel. 

Földes György 
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„Az egyik külső kerületből járok a munkahelyemre az XY jelzésű autó- 
busszal. A buszvezető többnyire nem áll meg ott, ahol fel akarok szállni, bár¬ 
mily hevesen integetek is, gúnyos mosollyal továbbrobog. Már tisztára ideg- 
bajos vagyok ettől. Kedves Ludas, adj tanácsot: mit tegyek?" 



Feküdjék keresztben a busz előtt. Mármost a busz vagy megáll, vagy nem 
áll meg. Az ön mindennapos mérgelődése azonban így is, úgy is megszűnik. 



„Állandó bajok vannak a távfűtéssel. Hogyan vészeljük át a telet? 

3u aláírás" 



„Környékünk gyárai megmérgezik a 
levegőt. Korom hull a paprikás 
krumpliba, füstöt szippantunk a nap 
minden percében, pedig nem is va¬ 
gyunk dohányosok, csak pipásak. Kér¬ 
jük, vitessék el a gyárakat innen!" 



Mindent elkövettünk, hogy kéré¬ 
süknek eleget tegyünk. Sajnos, csak 
annyit sikerült elérnünk, hogy a füs¬ 
töt itt-ott elterelték. Szerény vélemé¬ 
nyünk szerint minden századnak meg¬ 
van a maga keresztje. 


Kedves Ludas! 

Végső szurongattatásomban for¬ 
dulok Hozzád. Egyszerű asszony 
vagyok és a magam feje után se- 
hogyse tudom kiókumlálni, meddig 
korlátoz még a ruhaipar a szabad 
véleménynyilvánításban, az építő¬ 
ipar meg a mozgásszabadságban. 

A konfekciós holmik úgy men¬ 
nek össze rajtam, mint savanyú 
tej a platnin. Az a slafrok, ame¬ 
lyik tavaly még bőven betakart, 
most már szűkén sem takar be. 
Szorít, nyom, mint a vasmenyasz- 
szony. Nemhogy véleményt nyilvá¬ 
nítani, hanem még szuszogni sem 
hagy szabadon. Egy mélyebb sóhaj 
és kireped a hátamon a gönc, akár 
a véreshurka. 

Az építőipar meg évről évre ma¬ 
gasabb emeleteket épít nekem. 
Fiatal lányka koromban danolva 
szaladtam fel akár az ötödikre is, 
mint a cinegemadár, most meg 
már a másodikon pöfögök és sí¬ 
polok, akár a gőzgép. Igaz, közben 
ingyen tűzijáték van a szemem 
előtt, piros karikákból meg zöld 
csillagokból és azelőtt ez sem volt, 
de kárpótlásnak gyenge dolog. 

Az uram azt mondja, disznómód 
elhíztam, de az uram egy pokróc, 
aki mindig a könnyebb ellenállás 
irányát választja. A jó egészség és 
a karcsú állag titka a fegyelmezett 
étrend és én mindig fenemód be¬ 
tartom az időpontokat. Persze, ez 
önfegyelem kérdése. 8-kor reggeli, 
hideg töltött káposztácska estéről . 

9- kor kicsi friss tepertő melegiben, 

10- kor pohárka tejfel, 11-kor kis 
zóna tunkolással, 12-kor ebéd, va¬ 
lami szolid legyen a gyomorban. 
1-kor apró nassolás, keleti édes¬ 
ség, 2-kor zsíros kenyér hagymá¬ 
val, 3-kor falat tokaszalonna csak 
úgy a szájíz végett, 4-kor uzsonna, 
haboskávé, mazsolás kuglóf, 5-kor 
kicsi zóna szaftosvirslivel, 6-kor 
rétescsárda meleg káposztással, 


mert társadalmi életet is kell élni 
az embernek, 7-kor dobozka szar¬ 
dínia, de inkább csak a finom olaj 
kedvéért, 8-kor rendes vacsora és 
ettől fogva mintha elvágták volna. 
Legfeljebb a nachtkaszlira teszek 
‘még egy kis császárhúst , mogyo¬ 
rós csokit, ezt-azt, hátha éjjel fel¬ 
rezzenek. És ettől a szigorú sza¬ 
bálytól én csak karácsonytájt té¬ 
rek el, hiszen egyszer-egyszer jól 
is kell laknia az embernek, mert¬ 
hogy úgyis csak az a tiéd, amit 
megeszel. 

Hát ezt a levelet most a padlón 
írom. Karácsonyeste leültem, hogy 
elegyengessem a szönyegrojtot és 
azóta nem tudok felállni. Ez is az 
építőipar hibája, biztosan ragad a 
padló. Node meddig tűrjük még 
ezt? 

Pöff Cuidóné 
Kákabél köz 9 b. 


Igen tisztelt asszonyom, 
aggodalomra ninos ok, önt nem 
fenyegeti olyan veszély, amelyen 
néhány egyszerű intézkedéssel úr¬ 
rá ne lehetne. Semmi esetre sem 
kell hátralévő esztendeit a padlón 
gubbasztva eltöltenie. A Hórukk 
Tröszt anyagmozgatóit már útnak 
indítottuk, néhány csigasor segítsé¬ 




gével hamarosan kiszabadítják önt 
remeteszerű guggolásából. 

Amint talpra áll, ismét része¬ 
sülhet a terített asztal örömeiben. 
Reggelire egy fél citrom levét 
ajánlanánk, ebédre ugyanennek a 
fél citromnak a héját, vacsorára 
pedig a magvakat. Vegye figye¬ 
lembe, hogy a csálécsőrű limcsipa- 
pagaj (cuculiformis limonada) 
szinte kizárólag ilyen magvakat 
fogyaszt és mégis 150 évig él, sze¬ 
met gyönyörködtető tollazatát nem 
is említve. 

E gazdag étrend mellé némi cél¬ 
irányos testedzést ajánlanánk. 
Egyelőre egyetlen gyakorlatra hív¬ 
juk fel a figyelmét. Ez lényegében 
a fej ismételt, vízszintes irányú el- 
mozgatásából áll. 1. ütem: fejfor¬ 
dítás jobbra, 2.: fejfordítás balra, 
3.: fejfordítás megint jobbra, 4.: 
fejf 9 rdítás ismét balra. Ezt a gya¬ 
korlatot olyankor kell végezni, 
amikor valaki a következő kérdé¬ 
sek bármelyikével fordul Önhöz: 

— Nem vagy éhes, húsnyulacs¬ 
ka? 

— Ennél-e egy falatot, csoki¬ 
gombóc? 

— Kérsz egy harapást, pufipofi? 

Persze ezt sem szabad túlzásba 
vinni. Philippoppolisi Eugénia 
(920—1082) oly vehemenciával 
mondott ellent a csábító íncselke- 
désének, hogy a heves fejcsóválás- 
tól eltörött a második nyakcsigo¬ 
lyája (epistropheus) és attól fogva 
csak a plafont tudta nézni. Mint 
ön most a padlót. 

Ha megfogadja ezeket a taná- *" 
csókát, biztosítjuk, hogy slafrokja 
csakhamar ismét tágulni kezd, s 
cserébe az emeletek zsugorodnak 
Össze, a padló pedig elveszti raga¬ 
csos jellegét. És ön néhány év 
múlva ismét diadallal, kihúzott 
derékkal léphet az emberek színe 
elé. 


Addigra ugyanis — ha minden 
jól megy — újra lesz dereka. 

Pctcrdi Pál 
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„ ... és azért is szeretnék humorista lenni , mert a jelenlegi 
szakmámban nem keresek eleget . Megemlítem , hogy közép¬ 
iskolát végeztem , állítólag jól fogalmazok és mindenki jó¬ 
pofának tart. Csak azt nem tudom , hogyan kell nekikezde¬ 
ni. Ha ön nem irigy — amit feltételezek — árulja el ne¬ 
kem. Előre is hálásan köszönöm” 

(Sok levél lényege) 


I. 

Nekem aztán igazán szerencsém 
volt! Már az első művem viszont¬ 
láthattam nyomtatásban. Igaz, 
hogy a mű csak ennyi volt: 

— Mondja, győzhet a Mrna? 

— Mrne? 

Pompás éle, ugye? Hát még ha 
hozzáfűzöm, hogy azon a nyáron, 
1930-ban, a pesti Beketow-cirkusz- 
ban mérkőzött Mrna. Prága med¬ 
véje, a mi nagyhírű Czája Jáno¬ 
sunkkal, s ez okból kettejük nevé¬ 
től volt hangos a sajtó. Húszéves 
voltam és rejtvény rovatot vezet¬ 
tem a Nemzeti Sportban, havi 
negyven pengőért. Mellékállásban 
pedig bedolgozója voltam Grátzer 
Józsefnek, a rejtvénykirálynak, 
akinek vagy nyolc-tíz rovata volt. 
Eladdig az írás, mint hivatás, vagy 
pénzkereső foglalkozás az eszembe 
sem jutott. A Barcsay utcai gim¬ 
náziumban, ahol nyolc esztendőt 
ültem le, s végül jó magamvisele- 
te miatt pótérettségivel szabadul¬ 
tam, tevékeny önképzőkör műkö¬ 
dött; a felsős diákok egész serege 
olvasta itt fel verseit, novelláit, az 
irodalompártoló tanár urak szen¬ 
vedéseivel mit sem törődve. Egy¬ 
szer elmentem, de örökre kitiltot¬ 
tak. Joggal. Kar-felemeléssel kel¬ 
lett szavazni, hogy ki legyen az el¬ 
nök, s hogy a barátom voksait sza¬ 
porítsam, félkaromról lehúzva a 
kabátot, mindkét karomat a ma¬ 
gasba emeltem. Megszámláltattam 
és szélhámosnak találtattam. És 
— mint mondtam — eltávolíttat¬ 
tam írói pályám így véget ért, 
mielőtt kezdetét vehette volna. 

Tanulmányaim befejezése után 
néhány hónapig drogista-tanonc 
voltam a Pharmacia r. t. dohos 
pincéiben, s bár sok kellemes órát 
futballoztam át a felfújt óvszerek¬ 
kel, végül mégis szakmát változ¬ 
tattam: biztosítási üzletszerző let¬ 
tem. Népes családom tagjaival 
előbb élet-, később balesetbiztosí¬ 


tást köttettem, jégkár ellen azon¬ 
ban nem voltak hajlandók biztosí¬ 
tást kötni (lévén valamennyien 
pestiek), s így főnökeim csakhamar 
más pályára tanácsoltak. Ily előz¬ 
mények után kerültem a sport¬ 
láphoz, rejtvényrovatot vezetni. 
No de hogyan jutott eszembe vic¬ 
cet írni? Ennek is megvan a ma¬ 
ga édesbús története, mint alább 
következik. 

Volt akkoriban egy nagyhírű 
töltőtoll-kereskedő. Egyik fióküz¬ 
lete a Váci utcában díszelgett. En¬ 
nek kirakatában fekete bársony- 
függöny mögül két női kéz nyúlt 
ki, csak csuklótól az ujjakig lát¬ 
hatóan. E két női kéz — melynek 
kecsességét, szép formáját, ala- 
bástrom-hamvasságát ecsetelni 
hiába is kísérelném meg — szóval 
e két női kéz egy valódi T... féle 
töltőtollal foglalatoskodott; néhány 
szót írt vele, majd rácsavarta a 
kupakját, ismét levette, írt, me¬ 
gint elrakta — mit részletezzem: 
propagálta a tollat. Elbűvölt a lát¬ 
vány. Természetesen nem a toll 
látványa, hanem a két kézé. S mert 
aznap délelőtt vettem fel kétheti 
illetményemet, ropogós húsz pen¬ 
gőt, úgy döntöttem, hogy vásárlás 
ürügyén bemegyek az üzletbe, s 
szemügyre veszem, hogyan s mi¬ 
ben folytatódik az a két csudála¬ 
tos női kéz. Megelégedésemet fejez¬ 
tem ki a látottak felett, s néhány 
órával később már E. kisasszony 
nyal az oldalamon baktattam fel¬ 
felé a Gellérthegyre. Kistermetű, 
éjfekete hajú-szemű, gömbölyded, 
barátságos lány volt. Csak néhány 
évvel lehetett idősebb nálam. 

II. 

Olvasóim zöme nem tudhatja, 
hogy mennyi pénz volt 1930-ban 
húsz pengő. Tisztes összeg volt, ha 
vagyon nem is. A mai forinthoz 
viszonyítani nem igen lehet, mert 
aszerint, hogy mi az összehason¬ 


lítás alapja, nagyon eltérő szorzó¬ 
számokat kapunk. Jelen történet 
tárgya arra késztet, hogy éttermi 
vacsorában számoljunk. Nos, akko¬ 
riban két pengőért jó vacsorát 
ehetett az ember valamelyik ezüst- 
tükrös körúti kávéházban. Olyant, 
amilyen ma 40—50 forintba kerül. 
Luxushelyek persze akkor is vol¬ 
tak. Méregdrágák. Ilyen volt pél¬ 
dául a Kioszk a Gellérthegyen, va¬ 
lamivel a Citadella alatt, a hegy¬ 
oldalban. Hogy némi tekintélyre 
tegyek szert, ide hívtam meg sö¬ 
rözni a vonzó leányt. Két üveg 
sörnek 3—4 pengőből ki kell jön¬ 
nie, akárki muzsikál is melléje — 
így számítottam. A meghívást nyá¬ 
jasan elfogadta, de alighogy letele¬ 
pedtünk, örömmel jelentette, hogy 
éhes. 

Nos, megpróbált azóta az élet 
egyszer s másszor, de nem tudom, 
hogy éreztem-e magamat mélyebb 
kút fenekén, mint azon az estén 
Hosszan részletezhetném, hogy mi 
mindent evett E. kisasszony, s ve¬ 



rejtékező homlokomat egyre tö- 
rülgetve hogyan számoltam szün¬ 
telenül, mint egy National-kassza, 
miközben egy adag kaszinótojást 
piszkálgattam étvágytalanságot 
színlelve. S mindehhez a nagyhí¬ 
rű cigányprímás kizárólag nekünk 
húzta, mert e kora esti időben más 
vendég még nem akadt. Mit mond¬ 
jak egyebet: két lidérces álom rio¬ 
gat még mostanában is néha. Az 
egyik: érettségizem matematiká¬ 
ból (erről még talán máskor), a 
másik: vacsorázom E. kisasszony 
nyal a Kioszkban (erről egy szót 
se többet). 


Csak még annyit, hogy E. nem¬ 
csak vonzó és éhes, de módfelett 
erényes is volt. Titkos reményem 
(mely a vacsora alatt úgyahogy 
életben tartott), hogy tudniillik vi¬ 
szonozni fogja gyengéd érzelmei¬ 
met, nem vált valóra. Még a ke¬ 
zét, azt a csodálatosan szép kezét 
sem szoríthattam meg. Lehet, hogy 
engem unt, lehet, hogy a gazdag 
vacsorától pilledt el — mindegy. 
Hazakísértette magát a Mester ut¬ 
cába, azóta nem láttam. (Ha jól 
meggondolom, tulajdonképpen 
sértve érezhetném magamat.) 

Másnap pedig ott ültem a szer¬ 
kesztőségi szobában, egyetlen fil¬ 
lér nélkül. Félhavi jövedelmem 
úszott el a csalfa leány miatt. 
Rossz kedvem volt, istenverte 
rossz. S most jött a fordulat. Nem 
csak ebben a történetben., hanem 
magában az életben is. 

A fordulat, vagyis V. kollégám 
(jelenleg egy népszerű hetilap fő- 
szerkesztője), a pénztártól jött, né¬ 
hány ezüstpengőt csörgetve a mar¬ 
kában. Természetesen vidám volt 
és megelégedett. 

— Ma négy viccem jelent meg 

— dicsekedett — tíz pengőt vet¬ 
tem fel éppen most! 

— Itt két és fél pengőt fizetnek 
egy viccért? — csodálkoztam. 

— Nem tudtad? Próbáld meg. 
Hátha megy. 

— Két és fél pengőt, akármilyen 
rövid is? — hitetlenkedtem. 

— Igen. A terjedelem nem szá¬ 
mít, csak jó legyen. 

Viccet mindenki tud írni — 
mondtam magamban s azzal fel¬ 
ütöttem az aznapi sportújságot. Ki 
nyeri a Mrna—Czája mérkőzést? 

— ezt latolgatta az egyik szak¬ 
cikk. Úgy határoztam, hogy erről 
írok egy viccet és beadom. Ha 
megjelenik, írok máskor is, ha 
nem, soha többé. Papírt fűztem az 
írógépbe és némi töprengés után 
lekopogtam a művet: 

— Mit gondol, győzhet a Mrna? 

— Mrne? 


S ahogyan megfogadtam: írtam 
máskor is. 

Tabi László 



„Fiam számára nem találok tartós elfog ! aitságot 

nyújtó állást. Segítsenek!” 


„Házunkban napok óta nincs villany. Mit csináljunk a hosszú téli estéken ? 

H. P. $., Budapest” 




Aggodalomra nincs ok. Igyekezzék a flát az egyik 
áruház reklamációs osztályán elhelyezni. Évtizedekig 
meglesz a tartós elfoglaltsága. 


Olvasónknak az alábbi, sötétben is űzhető időtöltéseket ajánljuk: 
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Ifri olvcitfJÚC, Imi lm •■hajókomanyoS, 
Szokik-(réti knéeresz szokás ez) ; Jiojfy 
ttiatrózfársaivdl minden Sikerült 
lehajlás után áldomást ifíon 4 , 
kikötői kocsmákban. / 

Bizonyos ideje - & beMozfá sikeres ünnep¬ 
lése után - töbhízken hallotta d tákfyak 
han£jít~. A tárgyak Beszéllek,,, 

KÉRkÉttB: lehtlséfes ez ? 

YÁLAttZ: 

—Ifin, ez lefylSéjíeS. OlyK°r majfvn- iS, 
sikereden keltijózok valamely 1 kocsmá- 
1 ba, alán (Bizonyos ideje) azt tapasz¬ 
talom: a tárgyak beszsélnek... 



\t Gyula rajzai 
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„Több közértben tapasztaltam, hogy egyes eb 
adók ügyes » mérlegtechnikával « jogtalan ha- 
szonra tesznek szert . M/T javasolnak?" 



Panaszát jogosnak találtuk. A jelenség meg¬ 
szüntetésére az itt látható szerkezetet konstruál¬ 
tuk. Relméljük, beválik. 


„ ... Unatkozó, magányos nyugdí¬ 
jas vagyok. Szorgos, ám merőben 
eseménytelen élet áll mögöttem. 
Mihez kezdjek az időmmel?” 



Tegye azt, amit annyian mások. írja meg az 
emlékiratait! 



K. I. OLVASÓNK LEVELE ALSÓPECESZÉPLAKRÓL: 


„A nagyapám mesélte, s ő 
is a nagyapjától hallotta, hogy 
élt valaha itt a mi falunkban 
egy Kovács István nevezetű 
tudományos ezermester, aki 
még a XV. század elején pon¬ 
tos és részletes tervezetet dol¬ 
gozott ki arra nézvést, hogyan 
kellene felfedeznünk Ameri¬ 
kát. 

A tervezetet kereken tíz 
alsó, felső és közbülső fóru¬ 
mon megtárgyalták és jóvá¬ 
hagyták. Ezzel kereken tíz 
esztendő telt el, s akkor már 
csak az volt hátra, hogy a 
Legfőbb Fórum, a királv ta¬ 
nácsa elé terjesszék az ügyet. 
Ehhez azonban száz példány¬ 
ban sokszorosítani kellett a 
tervezetet, az összes műmel¬ 
lékletekkel együtt. Am a ki¬ 
rályi kancelláriában oly nagy¬ 
mérvű volt a munkaerőhiány, 
s ebből adódóan az adminiszt¬ 
ráció lemaradása, hogy újabb 
tíz évbe tellett, míg elkészül¬ 
tek vele. A király végül is ál¬ 
dását adta az ügyre — csak 
pénzt nem adott rá, mert ak¬ 
kor éppen problémák voltak 
a felfedezőiparban, a túlzott 
beruházások miatt. (Ez vala¬ 
mi korabeli közgazdasági ki¬ 
fejezés lehet, ma már nem is¬ 
meretes.) 

Került végül pénz is, s a 
harmadik évtized múltán az 
említett Kovács István fia el¬ 
kezdhette építeni a falunk ha¬ 
tárában folydogáló Pece pa¬ 


takon azt a hajót, amelyiken 
Amerikába akartunk indulni. 
Már éppen tíz éve épülgetett 
a hajó, amikor kiderült, hogy 
a vitorlavászonhoz burgonyá¬ 
ból készült keményítőt írt elő 
a terv, de burgonyához nem 
lehetett hozzájutni, minthogy 
Amerika még nem volt felfe¬ 
dezve. A beruházó viszont 
mereven ragaszkodott az elő¬ 
írások betartásához, csak tíz 



évi huzavona, pereskedés 
után engedett nagy keserve¬ 
sen. Akkor aztán hozzáláttak 
egy hazai anyagokból készülő 
keményítő kikísérletezéséhez. 
Egy évtized fáradozásai meg¬ 
hozták a kívánt eredményt: 
feltalálták és gyártani kezdték 
a honi keményítőt. 

így most már végképp nem 
volt akadálya annak, hogy az 
említett Kovács István unoká¬ 
ja a hetedik évtized végére 


befejezze a hajó építését. Ün¬ 
nepélyesen fel is avatták a 
tengerjáró vitorlást, és a falu 
legszebb leányáról el is ke¬ 
resztelték „Pozsgás Piroska” 
névre. 

Állt a hajó kifeszített vitor¬ 
lákkal a Pece patakon, várva, 
hogy kifuthasson a tengerre 
s nekivágjon Amerikának. 
Ehhez már csak a jó szél 
hiányzott. Ám hajósainknak 
csak tíz év után sikerült meg¬ 
állapítaniuk, hogy merről fúj 
a szél, mert ezt már akkor 
sem lehetett tudni nálunk. 
Aztán mégis sikerült vitorlá¬ 
ba fogni a szelet, s elindult 
a mi hajónk, és alig egy év¬ 
tized alatt el is ért a Pecétől 
az óceánig. 

Ott aztán szembe találkoz¬ 
tak egy nagy hajóval. A mi 
matrózaink átkiabáltak az ot 
taniaknak: 

— Ki legényei vagytok? 

— Kolumbusz Kristófé! — 
kiáltották vissza a lilasapkás 
matrózok a másik hajóról. 

— Honnan jöttök? 

— Most fedeztük fel Ame¬ 
rikát! ... 

Hát így történt, állítólag. 
Legalábbis nekem mindig így 
mesélte a nagyapám, neki pe¬ 
dig az ő nagyapja. 

Tessék mondani, lehetséges 
ez?” 

VÁLASZUNK: 

Ugyan , kérem! Kizárt do¬ 
log, hogy Kolumbusz matró¬ 
zai lila sapkát viseltek volna! 

Radványi Barna 


FALUSI POSTA 

..Egész nap a birkák mellett állok és minden 
szórakozásom a subám alatt levő zsebrádió volt. 
Sajnos most már régóta még suba alatt sem 
kapok hozzá bébielemet és a nagy pusztai 
csendben megöl az unalom. Mit tegyek? 

B. Balázs juhász-számadó, Kókadtpuszta" 



furulyázzék I 


„Téeszünk vezetősége minden zárszámadáskor 
fényes bankettet rendez és ilyenkor megesszük 
az egész állatállományt . Jól van ez így? 

M. Gergely, Bőcsuhaj" 



Nincs jól. A túlzott húsfogyasztás egészségte¬ 
len! Térjen át a téesz a növénytermelésre. 


„Községünk régóta óhajt sportkört szervezni. 
Viszont a helység legfiatalabb lakója is rég túl 
van már az ötvenen. Mit tegyünk? 

1. Ambrus, Aggfalu" 



Szervezzenek sakkcsapatot! 


„Alsóbögös aranykoszorús cipészmestere tavaly 
ősszel, 97 éves korában elhunyt. Azóta a szom¬ 
szédos Tarhonyára kell járnunk cipőt, csizmát 
talpaltatni. Mit tegyünk, hogy ilyen csip-rsup 
ügyekkel ne kelljen más községbe gyalogol¬ 
nunk? 

C. Kelemen, Alsóbögös" 



Problémájuk hamarosan megoldódik. Illetékes 
helyen megtudtuk, hogy Alsóbögöst és Tarhonyát 
egyesítik. Akkor már önöknek sem kell más köz¬ 
ségbe járni cipőt javíttatni. 























































„Nem tudom, hogy az önök rajzolói mit kép¬ 
zelnek a házasságról, hogy örökké csak balda- 
chinos ágyba dugják a meghitten turbékoló pá¬ 
rokat. En még ezt a levelet is a konyhában írom, 
ahová az uram harminc évvel ezelőtt kizavart. 
Néha azt kívánom, bár sosem értem volna meg 
az esküvőt. 

M. Rómeóné, szül. Capulet Júlia" 



Kedves Júlia, a konzervek és a készételek ko 
rában a konyha szerepe is megváltozhat. Hasz 
nálja ki jobban az idejét! 


„Imádjuk a Ludast, matek órán is mindig a ma¬ 
guk lapját olvassuk. Csak az piszkálja a csőrünket, 
hogy minden szexi karikatúra kizárólag a férfiak 
szemszögéből nézi a dolgokat. Ez maguknak az 
egyenjogúság ? 

Mai Éva és a többi hetedikes lányok" 



Igazuk van. Már kezdjük is az engesztelést. Most 
jobb? 


„Sajátos jelenséget tapasztalok az önök 
lapjában. A nők még a legintimebb helyze¬ 
tekben is állig fel vannak öltözve. Hát nincs 
ott egy férfi, aki tudná, hoayan megy ez?" 



De von! így! 




■■ 


Pi 


Egy ifjú, s jeles bölcsészkar-hallgató, 

A magyar—pszichológia eminense 
Mindent elkövetett. 

Hogy egy bizonyos Kór Melitta szeresse. 

Ez oknál fogva pedig főleg 
(Mert megérzik annál, akit szeretnek) 

Bundát kellett volna venni a nevezettnek, 

Kör Melittának, a drága nőnek. 

S mert pénze nem volt az ifjú eminensnek. 

Csupán kevéske, 

Hát bedolgozott egy levelezésbe 
Egy képeslapnál, hol „Lelki Posta'* volt, 

S ő a szerkesztő nevében válaszolt. 

Naponta harminc levelet felbontott, 

Válaszban adva tanácsot, támpontot, 

Hogy mit, miként? Tegye-e? Ne tegye? 

S mit tegyen, hogy a férfi (nő) észrevegye? 

S míg óva intett, vagy biztatott, vagy tiltott. 

F munkáért 

Kapott levelenként vagy tíz forintot. 

Az olvasók lestek válasz-szavára, 

5 lassacskán együtt volt az irhabunda ára! 

S amint felbont egy újabb levelet, 

Az ifjú elsápadt és remegett, 

Mert aki ezt a levelet feladta: 

A drága nő volt: Kor Melitta! 

„Tisztelt Szerkesztő Ür!" így írt a drága lány, 
„Problémám ön előtt nyilván nem lesz talány: 

Egy kopasz, vén muki megkérte a kezem, 

S miért is indokoljam, ön ért a félszavakból, — 

Hogy hozzá fogok menni, számos előnyös okból. 

A gondom most csak az, hogy volt egy másik ... 

Látja, Szerkesztő Úr, a sors problémát hogy mint ad: 

Mit kíván ily esetben gyengédség és tapintat? 

A másik ifjú még diák, 

Rajong értem a drága, 

Hát hogy mondjam meg neki, hogy menjen a csudába?" 
S az ifjú, s jeles bölcsészkar-hallgató, 

Nem volt sem eleven, sem holt — 

Ez volt az első eset, 

Hogy egy levélre nem válaszolt, 

S a magyar—pszichológia eminense 
Gyötrődött: Kor Melittát miképpen ne szeresse? 

Majd felállt az asztalától nagysokára, 

Égett zsebében az irhabunda ára, 

Es ment, és se hallott se látott, 

És az első divatszalonban 

Vett magának egy remek télikabátot. 

Somogyi Pál 




mm mm 


A napokban géppel irt, 
megsárgult, gyűrött levelet 
nyújtott át nekem a pos¬ 
tás. Kíváncsian téptem fel 
a borítékot. A rózsaszínű 
levélpapíron ez állt: 

Igen Tisztelt Cím! 

Elnézést, hogy soraim¬ 
mal zavarom, de egyszer 
már el kell mondanom, 
milyen nagy tisztelője va¬ 
gyok önnek. Minden sorát 
ötször elolvasom. Nagyo¬ 
kat kacagok, nevetek, sót 
— elnézést — röhögök min¬ 
den írásán. Bárcsak tud¬ 
nám, hogyan találja ki 
azokat a jópofa dolgokat. 
Micsoda csavaros észjárás, 
milyen szenzációs ötletek 
Le a kalappal! Ha nem 
fárasztom, kérem, válaszol¬ 
jon levelemre, mik a ter¬ 
vei, milyen témák foglal¬ 
koztatják majd a jövőben, 
olvasói nagy örömére. 

Hódolatteljes tisztelettel, 
rajongója: 

Ghlbos Szleter 

Eltöprengtem. Ki lehet az 
értelmetlen aláírás mögött? 
Milyen furcsa, ismerős 
mondatok. Nézem a borí¬ 
tékot. Feladó nincs rajta, 
de ez a ronda aláírás na¬ 
gyon hasonlít az én írá¬ 
somhoz. Semmi kétség l 
Már emlékezem. A levelet 
én írtam és én küldtem 
el saját címemre, még né¬ 
hány évvel ezelőtt. Vala¬ 
hol elkallódott és most 


évek múltán kézbesítették. 
Miért is írtam? Az ember¬ 
nek jól esik, ha őszintén, 
elfogultság nélkül dicsérik. 
Miért ez a magázódás? Tá¬ 
voli ismerőst nem szok¬ 
tunk tegezni. S ki az, aki 
elmondhatja, hogy önma¬ 
ga jó ismerője? Természe¬ 
tesen modortalanság, ud¬ 
variatlanság, válasz nélkül 



hagyni egy baráti hangú 
levelet. Ezért golyóstollat 
ragadtam és azonnal meg¬ 
írtam a választ: 

Kedves Galambos Szil¬ 
veszter! 

Elismerő sorai nagyon 
jólestek, de félek, hogy 
egy kicsit túlzásba viszi a 
dicséretet, őszintén örülök, 
ha mulatságosnak találja 
írásaimat. Terveimet ille¬ 
tően pedig több téma fog¬ 
lalkoztat majd 1972-ben: 


Egy férj váratlanul ha¬ 
zatér, de a felesége egye¬ 
dül van és bablevest főz, 
csülökkel. Férj bosszanko¬ 
dik, mert megint nem ta¬ 
lált válóokot. 

Üzleti eladóról kiderül, 
hogy halkszavú, csupaszív, 
udvarias ember, de utálja 
a feltűnést. Nem akar ki¬ 
ríni a kollégái közül. 

Megint késett a vonat, 
amivel érkeztem. Ezért ma¬ 
radtam le a randevúról — 
panaszkodik menyasszo¬ 
nyának a mozdonyvezető. 

Szórakozott férj tíz éve 
fizet gyerektartást, mikor 
rádöbben, hogy nincs is 
gyereke. 

Cipőüzlet eladói mezít¬ 
láb szolgálnak ki, hogy jó 
példát mutassanak a vevő¬ 
nek. 

Egy sexfilmrendező fele¬ 
sége panaszkodik, hogy el¬ 
hanyagolja a férje, akinek 
csak két szenvedélye van: 
a kártya és a lóverseny. 

Szilveszterkor egy férfi 
újságolja, hogy egész éj¬ 
szaka nem látott az utcán 
egyetlen részeget sem, mert 
őt már délután 4 órakor 
bevitték a Soroksári .úti ki¬ 
józanítóba. 

Szívélyes üdvözlet. 


A levelet borítékba tet¬ 
tem és leszaladtam a pos¬ 
tára. Expressz ajánlottan 
feladtam a címemre. Az 
előbb csengettek. Rohanok 
ajtót nyitni. Rém izgatott 
vagyok. Talán a postás 
vár odakint. Imádok leve¬ 
let kapni ... 

Galambos Szilveszter 



* 
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Igen tisztelt Szerkesztő Üt! 


Szerkesztő IJr! 




„Már régebben udvarol nekem egy rendes és szolid fiú, 
aki ellen nem lenne kifogásom, ha valamivel többet, mond¬ 
juk négyszerannyit keresne, mint most. őszintén szólva egy 
jóképű, autóval és villával rendelkező férfira fáj a fogam. 
Mit teqyek?" 


Egy fájdalmas 
anya és asszony for¬ 
dul önhöz zokogó 
szavakkal. Amit én 
naponta kiállók a 
férjemtől, azt már el 
sem lehet hinni. 
Minden csekélységért 
máris üt, csupa kék 
és zöld folt vagyok, 
és olyan szavakat 
kiabál közben, hogy 
azokat nem is lehet 
leírni, de hogyha a 
Szerkesztő Urat ér¬ 
dekli, akkor elmondom. Mert én már min¬ 
denre el vagyok szánva, és még a gyere¬ 
kek előtt is üt. A Géza ötéves és a Tibor 
három. És nagyon sokszor pénzt sem ad 
haza, úgyhogy valósággal éhezünk. Teg¬ 
nap tojáslevest akartam csinálni, amihez 
tojás kell és erre megint megütött. Hát 
ezért van énnekem férjem, tessék mon¬ 
dani? És hová forduljak védelemért, mert 
hogyha tőle kérdezem meg, akkor csak 
megüt. 

Egy mindenre elszánt asszony 


Tisztelt Szerkesztő Űr! 


Forduljon szakorvoshoz. 


FOGORVOSI 

RENDED!) 


„ .. . Nagyon szeretem nézni a tévé műsorait, sajnos elég 
kevés a könnyű, szórakoztató műsor. Kihez forduljak az 
észrevételemmel?" 



Azt tetszik írni, 
hogy az ilyen férfi 
nem érdemel kímé¬ 
letet és még börtön¬ 
be is zárják érte. Én 
nem akarom, hogy 
börtönbe zárják, 
mert amikor nem 
üt-ver engem, akkor 
nem olyan rossz em¬ 
ber, hogy börtönbe 
kerüljön. Szerdán es¬ 
te is hallgatta a ma¬ 
gyar nótákat a rá¬ 
dióból és még danolt 
is hozzá. O nem volt mindig ilyen, csak 
mióta minden ok nélkül megüt, azóta 
ilyen ideges. Meg káromkodik. Én nem 
tudom, hogy mikor változott meg a ter¬ 
mészete, hiába is kérdezi a Szerkesztő 
Ür, kérdezze meg őtőle, ha ez olyan fon¬ 
tos, én nem kérdezem meg, mert örülök, 
hogy már hat nap óta egyszer sem vert 
meg. De ne tessék feljelenteni őt amiatt, 
hogy olyan ideges. 

Tisztelettel Stégmár Gézáné 



Én nem írtam azt, 
hogy az én férjem 
idegbajos, csak azt 
írtam, hogy ideges, 
mikor megver. És 
miért ne bocsáthat- 
nék meg neki, hogy¬ 
ha már nem verek¬ 
szik? Vasárnap is a 
térdén lovagoltatta a 
Tibikét és a Csinom 
Palkót énekelte hozzá. Délután a Népkert 
Sörözőben megmutattam neki a maga le¬ 
velét és erre a földhöz vágta és azt mond¬ 
ta, hogy magát úgy megveri, mint szódás 
a lovát. Én nem akarok senkinek kelle¬ 
metlenséget okozni, hát hagyjuk egymást, 
jó? És köszönöm az eddigi fáradozását. 

Stégmárné 

**• 



Hallja , maga firkász! 


Hogy jön maga 
ahhoz, hogy az én 
esetemet megírja, 
mi?! Hiába próbált 
más nevet használni, 
engem nem tud fél¬ 
revezetni, mindjárt 
tudtam, hogy engem 
írt meg! Annyit 
mondhatok, hogy 
tartsa meg a jótaná¬ 
csait és ne pofázzon bele más ember ma¬ 
gánéletébe! És engem csak ne féltsen, és 
szálljon le rólunk, mert a férjem úgy 

megveri, hogy azt az élete végéig nem fe¬ 

lejti el! 

Pfuj! Szégyellje magát! 
*** 



Igen Tisztelt Szerkesztő Űr! 

A férjem tíz napi békesség után úgy 
megvert, hogy bal kézzel tudok csak írni, 
és ezért elnézést kérek, hogy ilyen csú¬ 
nyán írok. Két napja üt-ver, minden ok 
nélkül és mindennek elmond, hogy már a 
sírástól alig látok, meg a szememet is üti 
az az állat. Tessék nekem mondani, mit 
csináljak? 

Egy kétségbeesett asszony 

•** 


A szerkesztő válaszleveleit egy másik 
alkalommal tesszük majd közzé. 

S. P. 


„Kedves Mészáros AndrásI Miért nem rajzol csinos nőket? 

Egy óbudai olvasó” 




Nem jó szem¬ 
mel nézik a szer¬ 
kesztők. 


Ezt nem engedi a feleségem. Különben is, az 

öregek problémáival 
is kell foglalkozni! 


„Minden évben gondot okoz, hogy mit kezdjünk a ha - 
zánkra zúduló hótömeggel. Javaslom, hogy egy elmés 
szerkezet segítségével fúvassuk át azt a hóban szegény 
országokba. Még valutát is kaphatnánk érte! Hová for¬ 
duljak az ötletemmel?” 



Most már sehova! Az ön javaslata itt, nálunk van a 
legjobb helyen! 










































































































„Háromgyermekes 
leányanya vagyok. 
Gyermekeim atyja 
most féktelen mo¬ 
hóságában el akar 
venni feleségül . 

Nem szeretnék el¬ 
hamarkodva dönte¬ 
ni, oly sok rossz 
házasságról hall ma 
az ember. Tanácsot 
kérek." 


örülünk, hogy 
ilyen felelősséggel 
kezeli ezt a súlyos 
problémát. Ml Is 
lehetségesnek tart¬ 
juk, hogy a fele¬ 



lőtlen nőcsábász a 
három gyermekkel 
csak az ön ébersé¬ 
gét akarta elal¬ 
tatni. Javaslatunk: várjon meg még egy-két további gyerme 


A kiszolgáltatott leányanya és a ravasz¬ 
di férfi, amint éppen újabb gazságon töri 
a fejét 


két. Ha az ötödiknél Is kitart ön mellett - hozzá kötheti az 
életét. 


„Három szövetke¬ 
zeti munkahelye¬ 
men húszezertől öt¬ 
venezerig terjedő 
összegeket sikkasz- , 
tottam. Sehol sem 
jöttek rá a hűtlen 
kezelésre. Sajnos, a 
társadalom nem tá¬ 
mogatja tehetsé¬ 
gem kibontakozá¬ 
sát, lassan el is 
megy a kedvem az 
egésztől. Buzdító 
szavakat várok a 
szerkesztőségtől.. 



Levelezőnk — kiválóan képzett közgaz- 
Sojnos. ön elop- ^akember - tehetségét nem is- 

rózza a tehetségét. 

Próbólkozzék az ál¬ 
lami szektorban, ott 

nagyobb lehetőség kínálkozik a tehetség kibontakoztatására. 
Addig is szakmailag képezze magát tovább. 


„önhibámból el¬ 
vált alkoholista nő 
vagyok. Apróhirde 
tésben kerestem 
jólszituált, vagyonos 
ismeretségét, » érze¬ 
lem az utolsó va¬ 
sig** jeligére. Egyet¬ 
len jelentkező sem 
akadt. Kiveszett az 
emberiségből az 
őszinte szó becsü¬ 
leter 


Címét közzétesz- 
szük, bizonyára 
akad, akit meghat 
az ön nyíltszívűsé- 
ge. íme: Vodk Ica, 
XXXII., Külső Gáz¬ 
szag u. 108. 



Panaszos a munkahelyén, amint éppen 
a legteljesebb közöny veszi körül 




„... hú olvasója vagyok lapjuknak , csak azt ki¬ 
fogásolom, hogy nem adnak vásárlási tanácsokat, 
nem közölnek teszteket az üzletekben kapható 
árukról, és nem írnak arról, hogy milyen újdon¬ 
ságok várhatók ... Tisztelettel 

K. J., Hajdúhadháza.. .** 


Kedves olvasónk kérésé¬ 
re az alábbiakban, rövid 
vásárlási tanácsadót köz¬ 
lünk. Munkatársunk felke¬ 
reste a kereskedelem és az 
ipar illetékeseit, hogy tájé¬ 
koztatásunk hiteles le¬ 
gyen ... 

A sok új és régi lakás- 
tulajdonos nagy gondja a 
bútorvásárlás. Az üzletek¬ 
ben bőséges készletek vár¬ 
ják a vásárlókat... Ámbá¬ 
tor rosszul teszi, aki most 
bútort vesz, amikor az új¬ 
ságokból megtudhatjuk, 
hogy hamarosan nálunk is 
kaphatók lesznek a mo¬ 
dern kor új bútorai. Ezek 
felfújható műanyagból ké¬ 
szülnek. Az ember egy kis 
dobozban hazavihet egy 
egész lakásra való bútort. 
Az egyes elemekből egy 
biciklipumpa — esetleg tü¬ 
dő — segítségével konyha- 
kredencet, díványt, vagy 
szemetesládát alakíthatunk 
ki. Használat után a búto¬ 
rok eldobhatók, a korsze¬ 
rűbbek már használat előtt 
is. 

Ma már egyetlen család 
sem nélkülözheti a televí¬ 
ziót, de a vásárlással mos¬ 
tanában tanácsos várni, hi¬ 
szen hallhattuk az illeté¬ 
kesek nyilatkozatát, hogy 
hamarosan piacra kerülnek 
a színes, háromdimenziós 
készülékek, melyek az el¬ 
ső és a második budapesti 
csatornán kívül nem fog¬ 
ják Tiranát és Lisszabont 
sem. Az új készülékek ol¬ 
csók lesznek és egy levél¬ 
tárcában is elférnek, ha az 
ember a zálogházban he¬ 
lyezi el őket. 

Örömmel láthattuk a te¬ 
levízióban, hogy a pende- 
lyi „Szuper Jövő Tsz" mel¬ 
léküzemága elkezdte a kí¬ 
sérleteket az univerzális 
háztartási robotgép kiala¬ 
kítására. A tervezők a jö¬ 


vő háztartási gépén dol¬ 
goznak, helytelen lenne te¬ 
hát megvenni egy olyan 
gépet, mely csak mos, öblít 
és szárít. Ezek a csodama¬ 
sinák az említetteken kívül 
megfőzik a lágytojást és a 
somlói galuskát, kutyát sé¬ 
táltatnak, az esti órákban 
is tisztán hozzák a Petőfi 
adót és kikérdezik a gye¬ 
rek matematika leckéjét. 
A „de luxé" típusok társal¬ 
kodónői feladatokat is el¬ 
látnak, és a gyengébb sza¬ 
kállal rendelkezők borot¬ 
válkozhatnak is vele. 

Ha az illetékesek nyilat¬ 
kozatait olvassuk, kiderül, 
hogy ruhaneműt sem sza¬ 
bad venni mostanában, hi¬ 
szen már folvnak a kísér¬ 



letek a tökéletesen kopás¬ 
álló szövetek gyártására. A 
tervek szerint ezek a kel¬ 
mék nem gyúródnék, nem 
kopnak, taszítják a piszkot, 
a port, a vizet és elvben 
egy életen át kitartanak, 
ha az emher nem él túl 
sokáig. E szöveteket már 
nem kell varrni, mert elő¬ 
regyártott elemekben hoz¬ 
zák forgalomba és egy tu¬ 
bus halenyv felhasználásá¬ 
val egy gyerek is összera¬ 
gaszthatja őket. Ami nagy 
újítás még, hogy színük 
sem lesz, hanem a vásárló 


házilag festi meg a kívánt 
színárnyalatra, vagy min¬ 
tára. 

Forradalom előtt áll az 
építőipar is. Jeles tudósok 
kutatják a jövő lakásépít¬ 
kezésének lehetőségeit. 
Annyit máris tudunk, ho£y 
mostanában nem érdemes 
lakást venni, házat építeni, 
mert készülnek a mű¬ 
anyagelemekből álló csa¬ 
ládi házak. Egy háromszo¬ 
bás villa mindössze tíz ki¬ 
ló lesz, a tulajdonos bár¬ 
hol összeállíthatja és ha 
megunta, egyszerűen be¬ 
dobja a kukába. Hő-, fény- 
és hangszigetelésük tökéle¬ 
tes lesz, aki ezekben lakik, 
még levegőt sem kap. Az 
áruk alig lesz több, mint 
egy konzervdobozé... 

A hölgyeket le kell be¬ 
szélnünk a kozmetikai cik¬ 
kek vásárlásáról. Kár len¬ 
ne pénzt kidobni a mai 
korszerűtlen termékekre, 
amikor hírét vettük, hogy 
hamarosan piacra kerülnek 
a minden igényt kielégítő 
luxus pempők és krémek. 
Készül már a barackpálin¬ 
ka illatú száj rúzs, mely a 
női ajkat rendkívül kívá¬ 
natossá teszi. Hamarosan 
piacra kerül a benzinilla¬ 
tú férfikölni és a Szuper¬ 
szex nevű szemkarikásitó 
krém. 

Ne dobjuk ki a pénzün¬ 
ket fényképezőgépre sem, 
hiszen hamarosan kapha¬ 
tók lesznek az „Ineternum" 
márkájú szupergépek. Ezek 
a filmet megóvják a fény¬ 
től, így egy tekercs film¬ 
mel évtizedekig lehet fény¬ 
képezni. A beléjük épített 
magnetofonok felveszik a 
hangot is, de mivel egy 
ügyes ötlettel nem építet¬ 
tek bele visszajátszó készü¬ 
léket, lehallgatáskor telje¬ 
sen zajtalanok. 

Általános tanácsként el¬ 
fogadható, hogy manapság, 
amikor az ipar és kereske¬ 
delem, napról napra, 
újabbnál-újabb csodálatos 
termékeket ígér, meg keli 
várni az újabb ígéreteket. 

ősz Ferenc 
















































MENTÉSI AKCiO 


EndrOdl István rajza 


Nixon: Halló, emberek, hadd kössem a hajómat a csónakjukhoz! 

ÜGYINTÉZÉS 


tRTEKEZLET 


Munkaidő alatt Munkaidő után 

FEJSZE, MINT ZENEI ÉRV 


A nyugatnémet tévében érde¬ 
kes zenei vita folyt le nemrég. 
Kölnben rendeztek egy kerekasz- 
tal-konferenciát a mai zenéről, s 
különösen heves vita alakult ki 
Rolf-Ulrich Kaiser, zenei kiadó 
és Nickel Pallat, egy hosszúhajú 
pop-zenész között. Amikor a vita 
már tetőfokára hágott (hogyan 
viszonylik a „pop”-zene az 
„egyéb” zenéhez?), Pallat hirte¬ 
len fejszét rántott elő kabátja 
zsebéből és heves mozdulatokkal 
kezdte aprítani a kerekasztalt, 
amely rövidesen elvesztette kerek 


jellegét. A közvetítés — a hall¬ 
gatók és nézők bosszúságára — 
félbeszakadt, s így egy egész se¬ 
reg kérdés nem dőlt el. Például: 
1. Valóban hogy viszonylik John 
Lennon Ludwig van Beethoven¬ 
hez? 2. Hogy került a fejsze Pal- 
lathoz? 3. Miben volt bűnős az 
asztal? Maga Herr Kaiser külön¬ 
ben elégedett volt, mert Pallat 
csak az asztalt aprította és nem 
őt, s bizonyos, hogy ez a vita pél¬ 
dául a texasi tévében másként 
végződött volna. 


TANULÉKONY ÁMOR 


KÍVÁN A Hvv 
GÉPGYÁR MiNDEN 

1EHEI 

HÜTÖSZEKRENY 

TULAJDONOSÁNAK 












































































...EGY CSÉSZE 
FORRO' 




AMIGO 

KÁVÉTÓL! 



az ídöt NeM 
ieH 6 T we g- 
aHíTa 



BÍOAK.TÍV 

ARCKRÉMEKKEL! 



GYÁRTJA: 

RICHTER GEDEON RT. 
BUDAPEST 


* 



ÖCSÖK ésBOgil&s 



Jelene! a „Colt és imtsttia” efmd 
film hatodik folytatásából 

fA Tv december 17-i (pénteki) mű¬ 
sorához.] 

Elképzelhető, hogy a tévé la bevezette 
a villámigazolást. Amikor ugyanis leg¬ 
utóbb találkoztunk, ez a csülökfejű fiatal¬ 
ember még a Bonanza színeiben Ját¬ 
szott, Góliát néven. 

(A Kisalföld c. lapban észlelte Darázs 
Gábor, győri olvasónk) 


Továbbra is szívesen fogadjuk, ha ezekhez hasonló 
tücsköt-bogarat beküldenek hozzánk olvasóink. A 
legmulatsagosabbakat ezeken a hasábokon köz¬ 
szemlére tesszük, beküldőjüket pedig a szokásos mó¬ 
don honoráljuk. 


KÖVfDtilKA 




Fogy. ár: 16, 


Hm. Gusztus dolga. 


RfHttffltr 

TEJSZÍNES 

KÖVIDINKA 

(Beküldte Dunavölgyi Jánosné) 



MAYÁK KINCSE 


A MAYÁK KINCSE 


CS. HORVÁTH *IBOR 
kAJZOUAr 
ZŰRAD ERNŐ 


il i ^ 

CS. HORVÁTH TIBOR 
RAJZOLTA: 

ZÓRAD ERNŐ 


■I 


1. 


2 . 


Lehetséges, hogy társszerzők voltak? Ajánljuk még Jules Vemet, James 
Fenimore Coopert es Róbert Louls Stevensont ... 

(A Magyar Ifjúság két egymást követő számából ollózta Székács András) 



Mit szólhatunk ehhez? Puffnekkl! 

(A hűvösvölgyi Nagyréten fotózta Tótn 
József) 


Szoknyában a spanyol lányok 


Nahát, ezek a lányok . •. Erre aztán igazán nem lehetett számítani. • • 

(A Népsportban észleltük) 

























































































A BAJNOK 


SZILVESZTERKOR A METRÓBAN 










FUTUROLÓGIA 

- Lesz két da¬ 
rab háromnapos 
ünnepünk, há¬ 
rom darab két¬ 
napos ... 


A NŐK MINT FŐNÖKÜK 

Egy cambridge-i tudós, 
Sir John Baker azt fejte¬ 
gette és bizonyította ta¬ 
nulmányában, hogy az üz¬ 
leti életben, gyárakban, 
vállalatoknál a nők jobb 
főnökök, mint a férfiak. 

Az „International Hé¬ 
ráid Tribüné" ehhez a 
megállapításhoz csak eny- 
nyit fűz hozzá: olyan tény 
ez, amelyet minden férj 
tud. 



— Valamin be kell hozni az ünnepeket. 


RÁMENŐS ELLENŐR 



j 




Ni csak, egy bliccelő!... 



REKLAMÁCIÓ 



- A regény szerkezete az ötödik oldal után széthullott, 
a cselekmény ellaposodott és a stílusa érdes lett... 


FOGADALOM 



— Jövőre nem fúrom ezt o szegény 
Kovácsot I ... 
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síelőink megkezdték 

EDZÉSEIKET 



207. rejtvényünk megfejtése: 




A 100 forintos dijak nyertesei a kö¬ 
vetkezők : 

Kocsis József, Bp. VI., Bajcsy-Zs. út 
61. sz. 

Rúzsa Sándorné, Bp. V., Tolbuhin krt. 
4. sz. 

Dr. Gyenes Gábor, Bp. II., Bem Jó¬ 
zsef u. 4. 


209. REJTVÉNYÜNK 





Kence Bence még 1944-ben, egy nyári este várat¬ 
lanul költőnek érezte magát, s mert Kecel Etel sze¬ 
mélyében a múzsa is homlokon csókolta, kiöntötte 
hűséges lelke hazafias érzelmeit, így: 

öfőméltósága sétált a fák között, 
tudom, homlokára honfibú költözött , 
s megzendült szívében egy ősmagyar enek 
arról, hogy még szebb lesz e szép magyar élet. 
Közben az ellenség lőtte a várfalat. 
ö nem félt, mert megbújt egy betontömb alatt 
és míg a gránátok esője hull, csak hull, 
népe jobb sorsára gondol társtalanul. 

E hős napot megőrzi az emlékezet, 
mely ott ragyog mindig nagy álmai felett, 
hogy akartunk egyszer mi is dicsőt, szépet, 
de hajh, szemen köpött bennünket az élet. 

Miután senki sem verte meg ezért a versért, sőt 
megdicsérték hazafias érzelmeit, Kence Bence most 
már nem csak érezte, hanem tudta is, hogy költő, 
ezért 1944. október 16-án megírta újabb versét. A 
rímek már adva voltak, csak a hozzájuk vezető 
sorokat kellett kicserélni. Kicserélte: 

Hamvasztó szél szaladt a fák között , 
a táj komor színekbe öltözött. 

Kihűl a szív és megfagy az ének, 
megálljt kiált most felénk az élet. 

Nem döngetünk többé kaput és falat. 

Fagyott könny csillog a pilláink alatt. 

Fogytán erőnk! Sötét semmibe hull 
fáradt nemzedékünk társtalanul. 

Tetteink nem őrzi meg az emlékezet, 
bús közöny táncol csak álmaink felett, 
hej pedig akartunk mi is dicsőt, szépet, 
de hajh, szemen köpött bennünket az élet. 

Ezt a művét személyesen szavalta el szűk családi 
ünnepségeken és miután valaki egyszer megje¬ 
gyezte, hogy a vers elég primitív, attól kezdve úgy 
konferálta be magát, mint a modern primitivizmus 
úttörőjét. 

A felszabadulás után e pesszimista vers alapján 
határozottan úgy érezte, hogy Ö tulajdonképpen 
ellenálló volt, aki a toll fegyverével stb. Jogot érzett 
tehát ahhoz, hogy újabb verseket írjon. A rímek 
már adva voltak, csak a hozzájuk vezető sorokat 
kellett kicserélni. Sikerült. 


Világuk már csak az emlékezet, 
mert Szabadság érik a romok felett. 

Teremtünk nagyszerűt, hősit, szépet, 
kik rabok voltunk, miénk lesz az élet. 

Kence Bence most mar nem csak költőnek, hanem 
forradalmárnak is képzelte magát, s hogy egy napon 
váratlanul a szerelem is megrohanta, műfaját is 
eldöntöttnek hitte. Elhatározta, hogy lerakja alapjait 
a modern lírának. A rímek már adva voltak, csak 
a hozzájuk vezető sorokat kellett megváltoztatnia. 
De ez egy Kence Bencének már gyermekjáték volt. 

Legszebb vagy te a legszebbek között, 
te, ki álmaim fátylába öltözött. 

Vágy vagy, sóhaj, láz, muzsika, ének , 
végcél vagy te, sőt te vagy az élet! 

Csókod íze gyógyír, cukor falat, 

Harsány kiáltás vagy te az égbolt alatt! 

Bolygó, mely a napból a földre hull, 
s míg el nem érsz, bolyongsz társtalanul. 

Te vagy bennem a szép és jó emlékezet, 
mely izzón ragyog át forró szívem felett. 

Csak terád gondolok, ha vágyom a szépet, 
mert végcél vagy te, sőt, te vagy az élet. 

E lírai vallomás nyilván nem maradt hatástalan, 
mert Kence Bencének mind több pénzre volt szük¬ 
sége. Ezért hallgatva a kor legnépszerűbb irodalmi 
irányzatára, elhatározta, hogy táncdalt ír. Úgyneve¬ 
zett slágert. Megtette. 

Tegnap es,o nyolc és kilenc között 
a szívem új ruhába öltözött, 
mert hozzám szállt dalod, az édes ének 
ilyen nem volt soha, 
valóságos csoda, 

hogy ettől kapott lelket bennem az élet. 

S míg neveddel írtam tele a falat, 
némán álltam nyitott ablakod alatt 
S míg az égről egy esi... esi... csillag lehull 
csak állok itt és várok társtalanul. 

Ho ... ho... hozzád fűz a szép emlékezet, 
csa ... csa ... csak te vagy az úr szívem felett, 
Neked adnék minden jót és szépet, 
ebből is tudhatod, 
ebből is láthatod, 

drágám, hogy neked rendelt az élet. 


Tavaszi szél szaladt a fák között , 
a táj vidám színekbe öltözött. 

Uj hangon szólt a szálló ének. 

Hurrá! Most már szép lesz az élet! 
Édesebb lesz és több is a falat, 
mit nélkülöztünk súlyos századok alatt. 
Az úri törvény végre a múltba hull, 
részvétlenül és társtalanul. 


Kence Bence most már elhatározta, hogy a hazai 
dráma fellendítésére vesz irányt és verses drámát 
ír. A szerzővel folytatott tárgyalásokról valamennyi 
színházunk reménytkeltően nyilatkozott és bemuta¬ 
tását minden színház tervbe is vette. 


Ez érthető, 
az egészet. 


Ha elkészül, akkor is ráérnek eldobni 

Szinetár György 




A megfejtők között háromszor száz 
forintot sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb december 
27-ig kell postára adni, kizárólag leve¬ 
lezőlapon, erre a címre: Ludas Ma 'í, 
Budapest, 8. Pf. 53. 
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A Ludas Matyi levélcíme: 
Budapest. 8. Pf. 53. 
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VÉGET ÉRT AZ INFLUENZAJÁRVÁNY 


AJÁNDÉK 



— Más nincs? 
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